
PADOMES REGULA (ES) 2025/1472

(2025. gada 18. jūlijs),

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 765/2006 par ierobežojošiem pasākumiem, ņemot vērā situāciju 
Baltkrievijā un Baltkrievijas iesaistīšanos Krievijas agresijā pret Ukrainu

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 215. pantu,

ņemot vērā Padomes Lēmumu (KĀDP) 2025/1471 (2025. gada 18. jūlijs), ar ko groza Lēmumu 2012/642/KĀDP par 
ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Baltkrievijā un Baltkrievijas iesaistīšanos Krievijas agresijā pret Ukrainu (1),

ņemot vērā Savienības Augstās pārstāves ārlietās un drošības politikas jautājumos un Eiropas Komisijas kopējo 
priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2006. gada 18. maijā pieņēma Regulu (EK) Nr. 765/2006 (2).

(2) Regula (EK) Nr. 765/2006 īsteno pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2012/642/KĀDP (3).

(3) Padome 2025. gada 18. jūlijā pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2025/1471 un Īstenošanas lēmumu (KĀDP) 2025/1461 (4).

(4) Lēmums 2012/642/KĀDP aizliedz pārdot, piegādāt, nodot Baltkrievijai vai eksportēt uz Baltkrieviju ieročus un ar 
tiem saistītus visu veidu materiālus. Lēmumu (KĀDP) 2025/1471 arī aizliedz ieroču un ar tiem saistītu visu veidu 
materiālu iepirkumus no Baltkrievijas.

(5) Lai stiprinātu to ierobežojošo pasākumu efektivitāti, kas noteikti, reaģējot uz Krievijas agresijas karu pret Ukrainu, ir 
jānovērš risks, ka minētie pasākumi varētu tikt apieti ar netiešu eksportu caur trešām valstīm. Va pielikumā 
uzskaitītās preces un tehnoloģijas varētu veicināt Baltkrievijas militārās un tehnoloģiskās jaudas palielināšanu vai tās 
aizsardzības un drošības sektora attīstību, tostarp, kad tās eksportētas civila galalietojuma nolūka aizsegā. Netieša 
eksporta aizliegums attiecas uz tādu priekšmetu eksportu, tostarp caur trešo valsti, kas uzskaitīti Regulas (EK) 
Nr. 765/2006 pielikumos. Kompetentajām iestādēm būtu savlaicīgi jāveic preventīvi pasākumi, ja pastāv ticams 
risks, ka šādi priekšmeti, ko eksportē uz trešām valstīm, galu galā varētu tikt novirzīti uz Baltkrieviju. Tāpēc Lēmums 
(KĀDP) 2025/1471 nodrošina dalībvalstīm fakultatīvu administratīvo mehānismu, kas ļauj valstu kompetentajām 
iestādēm pieprasīt iepriekšēju atļauju tādu priekšmetu eksportam uz jebkuru trešo valsti, kas uzskaitīti Va pielikumā, 
ja eksportētājs ir informēts, ka ir pietiekams iemesls aizdomām, ka priekšmetu galamērķis var būt Baltkrievijā vai to 
galalietojums var būt paredzēts Baltkrievijas vienībām. Šā pasākuma mērķis nav noteikt jaunu vispārēju 
ierobežojumu, bet gan sniegt dalībvalstīm efektīvu un samērīgu instrumentu iespējamas ierobežojošo pasākumu 
apiešanas izmeklēšanai un novēršanai, vienlaikus nodrošinot saskaņotu interpretāciju un juridisko skaidrību 
eksportētājiem. Šim pasākumam nebūtu jāietekmē netiešā eksporta aizlieguma klauzulas darbības joma. Dalībvalstu 
ziņā ir izlemt, vai minēto pasākumu vai netiešā eksporta aizlieguma klauzulu piemērot kā izpildes mehānismu 
gadījumos, kad priekšmetu galamērķis var būt Baltkrievijā vai to galalietojums var būt paredzēts Baltkrievijas 
vienībām.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis
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(6) Lēmums (KĀDP) 2025/1471 paplašina spēkā esošo aizliegumu sniegt specializētus finanšu ziņojumapmaiņas 
pakalpojumus konkrētām Baltkrievijas kredītiestādēm un to Baltkrievijas meitasuzņēmumiem, kuri ir būtiski 
Baltkrievijas finanšu sistēmai un uz kuriem jau attiecas Savienības noteiktie ierobežojošie pasākumi. Turklāt Lēmums 
(KĀDP) 2025/1471 pievieno atbrīvojumus, kas saistīti ar Savienības un dalībvalstu vai partnervalstu diplomātisko 
un konsulāro pārstāvniecību darbību Baltkrievijā un darījumiem, ko veic dalībvalsts valstspiederīgie, kuri ir 
Baltkrievijas rezidenti. Tas arī pievieno atkāpi attiecībā uz darījumiem, kas ir absolūti nepieciešami, lai atsavinātu 
aktīvus Baltkrievijā vai izbeigtu uzņēmējdarbību Baltkrievijā. Jāatgādina, ka Savienības ierobežojošajiem pasākumiem 
nav eksteritoriālas ietekmes un tie nav saistoši operatoriem, kas inkorporēti saskaņā ar trešo valstu, tostarp 
Baltkrievijas, tiesību aktiem. Tāpēc, neskarot Regulas (EK) Nr. 765/2006 8.i pantu, darījumus starp juridiskām 
personām, vienībām vai struktūrām, kas inkorporētas vai izveidotas saskaņā ar kādas dalībvalsts tiesību aktiem, un to 
meitasuzņēmumiem trešās valstīs nav minētā aizlieguma pārkāpums, tostarp, ja šādos darījumos ir iesaistītas 
kredītiestādes vai finanšu iestādes, uz kurām attiecas aizliegums. Regulas (EK) Nr. 765/2006 1.zb pantā paredzētie 
izņēmumi un atkāpe neskar aizliegumu operatoriem Savienībā sniegt finanšu ziņojumapmaiņas pakalpojumus 
minētās regulas XV pielikumā uzskaitītajām vienībām.

(7) Dalībvalstīm, pienācīgi ievērojot tām piemērojamās starptautiskās saistības, nebūtu jāatzīst vai jāpilda tādi 
pienākumrīkojumi, rīkojumi, tiesiskās aizsardzības līdzekļi, tiesas spriedumi, kas pieņemti tiesā, kura nav kādas 
dalībvalsts tiesa, vai citi tiesas, šķīrējtiesas vai administratīvi nolēmumi, kas izdoti tiesvedībā, kura nav tiesvedība 
dalībvalstīs saskaņā ar ieguldītāju un valsts strīdu izšķiršanas procedūrām vai izriet no šādām procedūrām saistībā ar 
pasākumiem, kas noteikti saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 765/2006. Šķīrējtiesu nolēmumu vai tiesas vai administratīvu 
nolēmumu atzīšanas un izpildes nolūkos par Savienības un dalībvalstu sabiedrisko kārtību būtu jāuzskata klauzulas 
par prasījumu neapmierināšanu efektīva īstenošana. Tādēļ būtu jāuzskata, ka Savienības un dalībvalstu sabiedrisko 
kārtību pārkāpj tas, ka dalībvalstis atzīst vai izpilda pienākumrīkojumu, rīkojumu, tiesiskās aizsardzības līdzekli, 
spriedumu, kas pieņemts tiesā, kura nav kādas dalībvalsts tiesa, vai citu tiesas, šķīrējtiesas vai administratīvu 
nolēmumu, kas tiesvedībā, kura nav tiesvedība dalībvalstīs, ir pieņemts saskaņā ar ieguldītāju un valsts strīdu 
izšķiršanas procedūrām vai izriet no šādām procedūrām un kā rezultātā varētu tikt apmierināti jebkādi prasījumi 
saistībā ar pasākumiem, kuri noteikti saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 765/2006. Šim noteikumam nebūtu jāskar 
dalībvalstu pienākumu piedalīties un aizstāvēties tiesvedībās, kas uzsāktas pret tām, kā arī prasīt tāda šķīrējtiesas 
nolēmuma atzīšanu un izpildi, ar kuru tām piešķir izmaksu atlīdzināšanu.

(8) Lai gan Savienībā ir aizliegts apmierināt prasījumus saistībā ar pasākumiem, kas noteikti Regulu (EK) Nr. 765/2006, 
tostarp ārpustiesas strīdu izšķiršanas procedūrās, tomēr ir pierādījumi, kas liecina, ka Baltkrievijas personas, vienības 
vai struktūras, vai personas, vienības vai struktūras, kuras darbojas ar kādas no minēto Baltkrievijas personu, vienību 
vai struktūru starpniecību vai to vārdā, vai kas pieder šādām personām, vienībām vai struktūrām vai atrodas to 
kontrolē, mēģina vai varētu mēģināt ārpus Savienības ļaunprātīgi uzsākt un turpināt strīdu izšķiršanas procedūras 
saistībā ar pasākumiem, kuri noteikti saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 765/2006, vai mēģina vai varētu mēģināt 
nelikumīgi iegūt tādu šķīrējtiesas nolēmumu atzīšanu vai izpildi, kuri pieņemti šādās ļaunprātīgās strīdu izšķiršanas 
procedūrās. Tādēļ ir nepieciešams dot iespēju kompetentajām iestādēm vai attiecīgā gadījumā Savienībai tiesvedībās 
kādas dalībvalsts tiesā saņemt no minētajām personām, vienībām vai struktūrām un no personām, vienībām vai 
struktūrām, kam pieder minētās personas, vienības vai struktūras vai kas tās kontrolē, atlīdzību par jebkādiem 
zaudējumiem, tostarp tiesas izdevumus un izdevumus, kuri gadījumos, kad otra puse neievēro šķīrējtiesas 
nolēmumu, ir radušies ieguldītāju un valsts strīdu izšķiršanas procedūras rezultātā saistībā ar pasākumiem, kas 
noteikti saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 765/2006, ar noteikumu, ka ir izmantoti visi attiecīgajā jurisdikcijā pieejamie 
tiesiskās aizsardzības līdzekļi. Kompetentajām iestādēm būtu jāsaņem atlīdzība par šādiem zaudējumiem saskaņā ar 
Savienības tiesību aktiem un starptautisko tiesību ierastajām normām.

(9) Ja dalībvalstis saskaras ar šķīrējtiesas nolēmumiem, kas pret tām ir pieņemti ieguldītāju un valsts strīdu izšķiršanas 
procedūrās saistībā ar pasākumiem, kuri noteikti saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 765/2006, tām būtu jāizmanto visas 
iebildumu procedūras, kas tām pieejamas iekšzemes vai ārvalstu tiesvedībā attiecībā uz šādu nolēmumu atzīšanu un 
izpildi. Tas ietver iebildumu izteikšanu, ka – saskaņā ar 1958. gada Konvenciju par ārvalstu šķīrējtiesu nolēmumu 
atzīšanu un izpildīšanu – nolēmuma atzīšana vai izpilde būtu pretrunā tās valsts sabiedriskajai kārtībai, kurā tiek 
prasīta atzīšana un izpilde.

(10) Forum necessitatis noteikuma piemērošana būtu jāattiecina arī uz 81. pantu.
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(11) Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2025/1461 pievieno jaunu vienību Lēmuma 2012/642/KĀDP II pielikumā iekļautajā 
fizisko un juridisko personu, vienību un struktūru sarakstā, kas ir to personu, vienību un struktūru saraksts, kurām 
piemēro ierobežojumus attiecībā uz atļaujām pārdot, piegādāt, nodot vai eksportēt divējāda lietojuma preces un 
tehnoloģijas, kā arī preces un tehnoloģijas, kas varētu veicināt Baltkrievijas militārās un tehnoloģiskās jaudas 
palielināšanu vai tās aizsardzības un drošības sektora attīstību.

(12) Lēmumā (KĀDP) 2025/1471 uzskatīts, ka ir lietderīgi paplašināt to priekšmetu sarakstu, kuri varētu veicināt 
Baltkrievijas militārās un tehnoloģiskās jaudas palielināšanu vai tās aizsardzības un drošības sektora attīstību, 
pievienojot priekšmetus, kurus Krievija ir izmantojusi tās agresijas karā pret Ukrainu, un priekšmetus, kuri veicina 
Baltkrievijas militāro sistēmu projektēšanu vai ražošanu, tostarp energoietilpīgo materiālu ķīmiskos prekursorus, 
darbgaldu rezerves daļas, papildu datora ciparvadības (CNC) darbgaldus un propelentos ietilpstošas ķīmiskās vielas.

(13) Lēmumā (KĀDP) 2025/1471 uzskatīts, ka ir lietderīgi paplašināt to preču sarakstu, kurām piemēro eksporta 
ierobežojumus un kuras varētu veicināt Baltkrievijas rūpniecības jaudas palielināšanu, piemēram, tādas kā 
darbmašīnas, ķīmiskās vielas, daži metālu veidi un plastmasa. Lai pēc iespējas samazinātu ierobežojošo pasākumu 
apiešanas risku, Lēmumā (KĀDP) 2025/1471 uzskatīts, ka ir lietderīgi paplašināt to preču un tehnoloģiju sarakstu, 
uz kurām attiecas tranzīta aizliegums caur Baltkrievijas teritoriju.

(14) Šie pasākumi ir Līguma par Eiropas Savienības darbību piemērošanas jomā, un tādēļ ir nepieciešamas Savienības 
līmeņa reglamentējošas darbības, jo īpaši lai nodrošinātu to, ka visās dalībvalstīs tos piemēro vienādi.

(15) Regula (EK) Nr. 765/2006 būtu attiecīgi jāgroza,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulu (EK) Nr. 765/2006 groza šādi:

1) iekļauj šādus pantus:

“1.aa pants

1. Ir aizliegts tieši vai netieši pirkt, importēt vai pārvietot uz Savienību Eiropas Savienības Kopējā militāro preču 
sarakstā (*) (“Kopējais militāro preču saraksts”) uzskaitītās preces un tehnoloģijas, ja to izcelsme ir Baltkrievijā vai ja tās 
eksportē no Baltkrievijas.

2. Šā panta 1. punktā noteiktie aizliegumi neskar importu, iegādi vai nodošanu saistībā ar:

a) tādu rezerves daļu nodrošināšanu un pakalpojumu sniegšanu, kas vajadzīgi esošo spēju uzturēšanai un drošībai 
Savienībā; vai

b) tādu līgumu izpildi, kas noslēgti pirms 2025. gada 20. jūlija, vai šādu līgumu izpildei nepieciešamu papildu līgumu 
izpildi.

1.ab pants

1. Ir aizliegts tieši vai netieši jebkurai fiziskai vai juridiskai personai, vienībai vai struktūrai Baltkrievijā vai 
izmantošanai Baltkrievijā pārdot, piegādāt, nodot vai eksportēt Kopējā militāro preču sarakstā uzskaitītās preces un 
tehnoloģijas neatkarīgi no tā, vai to izcelsme ir Savienībā.

2. Atkāpjoties no 1. punkta, tajā minētos aizliegumus nepiemēro:

a) neletālam militāram aprīkojumam, kas paredzēts vienīgi humānās palīdzības vai aizsardzības vajadzībām vai ANO un 
Savienības iestāžu izveidošanas programmām, vai ES vai ANO krīzes pārvarēšanas operācijām; vai

b) militāriem mērķiem neizmantojamiem transportlīdzekļiem, kuri aprīkoti ar materiāliem, lai nodrošinātu ballistisko 
aizsardzību, un kuri paredzēti tikai Savienības un tās dalībvalstu personāla aizsardzībai Baltkrievijā,
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ar noteikumu, ka minēto noteikumu vispirms ir apstiprinājusi dalībvalsts kompetentā iestāde, kas norādīta II pielikumā 
uzskaitītajās tīmekļa vietnēs.

3. Šā panta 1. punktu nepiemēro aizsargtērpiem, tostarp pretšķembu vestēm un militārajām aizsargķiverēm, ko ANO 
darbinieki, Savienības vai tās dalībvalstu darbinieki, plašsaziņas līdzekļu pārstāvji vai humānās palīdzības un attīstības 
atbalsta darbinieki un saistītais personāls uz laiku ieved Baltkrievijā tikai personiskai lietošanai. 

(*) Jaunākā versija ir publicēta OV C, C/2025/1499, 6.3.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/1499/oj.”;

2) regulas 1.b panta 1. punkta a) līdz c) apakšpunktu aizstāj ar šādiem:

“a) tieši vai netieši jebkurai fiziskai vai juridiskai personai, vienībai vai struktūrai Baltkrievijā vai izmantošanai 
Baltkrievijā sniegt tehnisku palīdzību, starpniecības pakalpojumus vai citus pakalpojumus saistībā ar Kopējā militāro 
preču sarakstā iekļautajām precēm un tehnoloģijām, kā arī saistībā ar minētajā sarakstā iekļauto preču piegādi, 
ražošanu, tehnisko apkopi un izmantošanu;

b) tieši vai netieši jebkurai personai, vienībai vai struktūrai Baltkrievijā vai izmantošanai Baltkrievijā sniegt tehnisku 
palīdzību, starpniecības pakalpojumus vai citus pakalpojumus saistībā ar III pielikumā norādīto aprīkojumu, ko 
iespējams izmantot iekšējām represijām;

c) tieši vai netieši jebkurai personai, vienībai vai struktūrai Baltkrievijā vai izmantošanai Baltkrievijā piešķirt 
finansējumu vai finansiālu palīdzību saistībā ar Kopējā militāro preču sarakstā vai III pielikumā uzskaitīto preču un 
tehnoloģiju pārdošanu, piegādi, nodošanu vai eksportu, vai ar to saistītas tehniskas palīdzības, starpniecības 
pakalpojumu vai citu pakalpojumu sniegšanu;”;

3) regulas 1.bb pantu groza šādi:

a) pantā iekļauj šādus punktus:

“3.a Šā panta 1. un 3. punktā noteiktos aizliegumus nepiemēro tādu preču pārdošanai, piegādei, nodošanai vai 
eksportam, kuras tiek klasificētas ar KN kodiem 3204 11, 3204 12, 3204 13, 3204 14, 3204 15, 3204 16, 3204 17, 
3204 18, 3204 19, 3204 20, 3506 10, 3506 91, 3907 10, 3907 21, 3907 30, 3907 50, 3907 61, 3907 69 un 
3907 99, kā uzskaitīts XVIII pielikumā, kuras ir nepieciešamas tādu līgumu izpildei līdz 2025. gada 21. oktobrim, kas 
noslēgti pirms 2025. gada 20. jūlija, vai šādu līgumu izpildei nepieciešamu papildu līgumu izpildei.

3.b Šā panta 1. un 3. punktā noteiktos aizliegumus nepiemēro tādu preču pārdošanai, piegādei, nodošanai vai 
eksportam, kuras tiek klasificētas ar KN kodu 9032 89, kā uzskaitīts XVIII pielikumā, kuras ir nepieciešamas tādu 
līgumu izpildei līdz 2026. gada 21. janvārim, kas noslēgti pirms 2025. gada 20. jūlija, vai šādu līgumu izpildei 
nepieciešamu papildu līgumu izpildei.”;

b) panta 13. punktu aizstāj ar šādu:

“13. Dalībvalstu kompetentās iestādes var saskaņā ar tādiem nosacījumiem, kādus tās uzskata par atbilstīgiem, 
atļaut pārdot, piegādāt, nodot vai eksportēt turpmāk minētās preces vai sniegt saistītu tehnisko vai finansiālo 
palīdzību, ja tās ir konstatējušas, ka šādas preces vai saistītas tehniskās vai finansiālās palīdzības sniegšana ir 
nepieciešama fizisku personu personiskai lietošanai mājsaimniecībā Baltkrievijā:

a) preces ar KN kodu 8417 20;

b) vara caurules, caurulītes un cauruļu savienotājelementi ar KN kodu 7411 vai 7412, kuru iekšējais diametrs 
nepārsniedz 50 mm;

c) preces ar KN kodu 8414 60;

d) preces ar KN kodu 3916 20, ja tas ir absolūti nepieciešams PVC grīdas seguma pārdošanai.”;

4) regulas 1.f pantu groza šādi:

a) iekļauj šādu punktu:
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“1.aa Neskarot šā panta 1. punktā un Regulas (ES) 2021/821 4. pantā noteikto netieša eksporta aizliegumu, ir 
vajadzīga atļauja tādu preču un tehnoloģiju eksportam, kas varētu veicināt Baltkrievijas militārās un tehnoloģiskās 
jaudas palielināšanu vai tās aizsardzības un drošības sektora attīstību un kas uzskaitītas šīs regulas Va pielikumā, uz 
jebkuru trešo valsti, kas nav Baltkrievija, ja tās dalībvalsts kompetentā iestāde, kurā eksportētājs ir rezidents vai 
iedibināts, ir informējusi eksportētāju par to, ka attiecīgās preces pilnībā vai daļēji ir vai var būt paredzētas jebkurai 
fiziskai vai juridiskai personai, vienībai vai struktūrai Baltkrievijā vai lietošanai Baltkrievijā.”;

b) iekļauj šādu punku:

“6.a Ja saskaņā ar 1.aa punktu ir vajadzīga atļauja, kompetentās iestādes rīkojas saskaņā ar Regulas (ES) 2021/821 
4. pantā paredzētajiem noteikumiem un procedūrām, ko piemēro mutatis mutandis.”;

5) regulas 1.zb pantu groza šādi:

a) panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Ir aizliegts tieši vai netieši iesaistīties jebkādos darījumos ar XV pielikumā uzskaitītajām juridiskajām personām, 
vienībām vai struktūrām vai ar jebkuru Baltkrievijā iedibinātu juridisku personu, vienību vai struktūru, kurai vairāk 
nekā 50 % īpašuma daļu tieši vai netieši ir kādas XV pielikumā uzskaitītas vienības īpašumā.”;

b) iekļauj šādus pumktus:

“1.a Šā panta 1. punktā minētais aizliegums neattiecas uz darījumiem:

a) kas ir vajadzīgi Savienības un dalībvalstu vai partnervalstu diplomātisko un konsulāro pārstāvniecību darbībai 
Baltkrievijā, tostarp delegāciju, vēstniecību un misiju vai starptautisko organizāciju darbībai Baltkrievijā, kurām 
piešķirta imunitāte saskaņā ar starptautiskajām tiesībām; vai

b) kurus veikuši dalībvalsts valstspiederīgie, kas ir Baltkrievijas rezidenti un bija Baltkrievijas rezidenti pirms 
2022. gada 24. februāra.

1.b Atkāpjoties no 1. punkta, kompetentās iestādes ar tādiem nosacījumiem, kādus tās uzskata par atbilstīgiem, 
var atļaut darījumus, kas ir absolūti nepieciešami, lai atsavinātu aktīvus Baltkrievijā vai izbeigtu uzņēmējdarbību 
Baltkrievijā.”;

6) regulas 8.d pantā iekļauj šādus punktus:

“2.a Dalībvalstī neatzīst, neīsteno un nepilda nekādus pienākumrīkojumus, rīkojumus, tiesiskās aizsardzības līdzekļus, 
tiesas spriedumus, kas pieņemti tiesā, kura nav kādas dalībvalsts tiesa, vai citus tiesas, šķīrējtiesas vai administratīvus 
nolēmumus, kas izdoti tiesvedībā, kura nav tiesvedība dalībvalstīs saskaņā ar ieguldītāju un valsts strīdu izšķiršanas 
procedūrām pret kādu dalībvalsti vai izriet no šādām procedūrām, kuru rezultātā varētu tikt apmierināti jebkādi 
prasījumi saistībā ar pasākumiem, kas noteikti saskaņā ar šo regulu, ja minētos prasījumus izvirza 1. punkta a), b). c) vai 
d) apakšpunktā minētās personas, vienības vai struktūras, vai personas, vienības vai struktūras, kurām pieder minētās 
personas, vienības vai struktūras vai kas tās kontrolē.

2.b Dalībvalstī neatzīst, neīsteno un nepilda nekādus palīdzības pieprasījumus izmeklēšanas vai citu tiesvedību laikā, 
un nekādus sodus vai citas sankcijas, kuru pamatā ir pienākumrīkojums, rīkojums, tiesiskās aizsardzības līdzeklis, tiesas 
spriedums, kas pieņemts tiesā, kura nav kādas dalībvalsts tiesa, vai cits tiesas, šķīrējtiesas vai administratīvs nolēmums, 
kas izdots tiesvedībā, kura nav tiesvedība dalībvalstīs saskaņā ar ieguldītāju un valsts strīdu izšķiršanas procedūrām pret 
kādu dalībvalsti vai izriet no šādām procedūrām saistībā ar pasākumiem, kas noteikti saskaņā ar šo regulu, ja minētos 
pieprasījumus iesniedz 1. punkta a), b), c) vai d) apakšpunktā minētās personas, vienības vai struktūras, vai personas, 
vienības vai struktūras, kurām pieder minētās personas, vienības vai struktūras vai kas tās kontrolē.”;

7) regulas 8.k pantu aizstāj ar šādu:
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“8.k pants

Ja nevienai dalībvalsts tiesai nav jurisdikcijas, ievērojot citus Savienības tiesību aktu vai dalībvalsts tiesību aktu 
noteikumus, dalībvalsts tiesa izņēmuma kārtā var izskatīt prasību segt zaudējumus, kura celta, ievērojot 8.h vai 
81. pantu, ar noteikumu, ka pastāv pietiekama saikne ar dalībvalsti, kuras tiesā celta prasība.”;

8) iekļauj šādus pantus:

“81. pants

Ikviena dalībvalsts attiecīgā gadījumā pieņem jebkādus piemērotus pasākumus, lai saņemtu atlīdzību vai lai tai būtu 
tiesības saņemt atlīdzību tiesvedībās dalībvalsts kompetentajās tiesās par jebkādiem tiešiem vai netiešiem zaudējumiem, 
tostarp tiesas izdevumus, kas minētajai dalībvalstij radušies ieguldītāju un valsts strīdu izšķiršanas procedūrās, kuras 
uzsāktas pret dalībvalsti saistībā ar pasākumiem, kas noteikti saskaņā ar šo regulu. Dalībvalstij attiecīgā gadījumā ir 
tiesības saņemt atlīdzību par šādiem zaudējumiem no jebkuras 8.d panta 1. punkta a), b), c) vai d) apakšpunktā minētas 
personas, vienības vai struktūras, kas uzsākusi, iesaistījusies vai piedalījusies ieguldītāju un valsts strīdu izšķiršanā vai kas 
cenšas panākt jebkura tāda šķīrējtiesas nolēmuma, lēmuma vai sprieduma izpildi, kurš saistīts ar ieguldītāju un valsts 
strīdu izšķiršanu, un no personām, vienībām vai struktūrām, kam pieder kāda no minētajām personām, vienībām vai 
struktūrām vai kas tās kontrolē.

Attiecīgā gadījumā Savienībai ir tiesības saņemt atlīdzību par visiem zaudējumiem, kas tai radušies ar tādiem pašiem 
nosacījumiem.

8.m pants

Dalībvalstis ceļ jebkuru pieejamo iebildumu pret tādu šķīrējtiesas nolēmumu atzīšanu un izpildi, kas pret tām ir pieņemti 
ieguldītāju un valsts strīdu izšķiršanas procedūrās saistībā ar pasākumiem, kuri noteikti saskaņā ar šo regulu.”;

9) pielikumus groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2025. gada 18. jūlijā

Padomes vārdā –

priekšsēdētāja

M. BJERRE 
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PIELIKUMS

Regulas (EK) Nr. 765/2006 pielikumus groza šādi:

1) regulas V pielikumu groza šādi:

a) pielikuma virsrakstu aizstāj ar šādu:

“V PIELIKUMS

REGULAS 1.e PANTA 7. PUNKTĀ, 1.f PANTA 7. PUNKTĀ, 1.fa PANTA 1. PUNKTĀ UN 1.fa PANTA 1.a PUNKTĀ 
MINĒTO FIZISKO VAI JURIDISKO PERSONU, VIENĪBU VAI STRUKTŪRU SARAKSTS”;

b) pielikumā iekļauj šādu vienību:

“Legmash Plant OJSC”;

2) regulas Va pielikumu groza šādi:

a) (neattiecas uz latviešu valodu);

b) pielikuma A daļas VIII kategorijā iekļauj šādu iedaļu:

“X.C.VIII.005 Šādas propelantos ietilpstošas ķīmiskas vielas:

a. toluoldiizocianāts jebkurā izomēra formā (CAS 584-84-9, 91-08-7, 26471-62-5, 9002-68-2, 
26628-22-8);

b. metildifenildiizocianāts (CAS 101-68-8);

c. izoforona diizocianāts (CAS 4098-71-9);

d. ksilidīns jebkurā izomēra formā (CAS 87-59-2, 95-68-1, 95-78-3, 87-62-7, 95-63-6 vai 108-69-0);

e. hidroksiterminēts poliēteris (HTPE);

f. hidroksiterminēts kaprolaktona ēteris (HTCE).

Tehniska piezīme.

Šī pozīcija attiecas uz tīrām vielām un jebkādiem maisījumiem, kas satur vienu no iepriekšminētajām ķīmiskajām 
vielām vismaz 50 % apmērā.”;

c) pielikuma B daļas tabulu “5. Darbmašīnas, aditīvās ražošanas iekārtas un saistītas preces” aizstāj ar šādu:

“5. Darbmašīnas, aditīvās ražošanas iekārtas un saistīti izstrādājumi

KN kods Apraksts

8205 59 80 Rokas darbarīki, ieskaitot dimanta stiklgriežus, izņemot darbarīkus, ko lieto mājsaimniecībā, un 
darbarīki mūrniekiem, veidotājiem, betonētājiem, apmetējiem un krāsotājiem

8456 11 Darbmašīnas jebkādu materiālu apstrādei ar materiālu noņemšanu, kurās izmanto lāzera starojumu

8456 30 Kurās izmanto elektriskā loka izlādi

8456 50 Ūdens strūklas griešanas mašīnas

8457 10 Daudzfunkcionālas darbmašīnas metāla apstrādei
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KN kods Apraksts

8458 11 Horizontālās metālgriešanas virpas, ieskaitot daudzfunkcionālas virpas, ar programmētu 
ciparvadību

8458 91 Metālgriešanas virpas (ieskaitot daudzfunkcionālas virpas) ar programmētu ciparvadību (izņemot 
horizontālās virpas)

8459 61 Frēzmašīnas metāliem, ar programmētu ciparvadību (izņemot pozīcijā 8458 minētās virpas un 
daudzfunkcionālās virpas, lineārās agregātu darbmašīnas, urbjmašīnas, darbmašīnas virpošanai un 
frēzēšanai, darbmašīnas virpošanai un konsolfrēzmašīnas)

8466 10 Instrumentu nostiprināšanas ierīces visu veidu rokas instrumentiem un darbmašīnām; izjaucamās 
(pašatveres) vītņgalvas

8466 93 Daļas un piederumi, kas piemēroti lietošanai vienīgi vai galvenokārt kopā ar pozīcijās 8456–8461 
minētajām iekārtām, citur neminēti

8485 20 Aditīvās ražošanas iekārtas ar plastmasu vai gumiju

8485 30 Aditīvās ražošanas iekārtas ar ģipsi, cementu, keramiku vai stiklu

8485 90 Aditīvās ražošanas iekārtu daļas”;

d) pielikuma B daļas 6. tabulu “Energoietilpīgi materiāli un prekursori” aizstāj ar šādu:

“6. Energoietilpīgi materiāli un prekursori

KN kods Apraksts

2804 50 10 Bors

2829 11 00 Nātrija hlorāti

2829 19 00 Citādi hlorāti

2829 90 Perhlorāti; bromāti un perbromāti; jodāti un perjodāti

4706 10 Papīra masa no šķiedrām, kas iegūtas no pārstrādāta (atkritumu un makulatūras) papīra, kartona vai 
cita celulozes šķiedrmateriāla: kokvilnas īsšķiedru masa

7603 10 00 Neslāņainas struktūras pulveri

7603 20 00 Slāņainas struktūras pulveri; plēksnes

8104 30 00 Magnija skaidas, virpošanas skaidas un granulas, sašķirotas pēc lieluma; pulveri”;
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e) pielikuma B daļas 9. tabulu “Mašīnu daļas, komplekti un komponenti” aizstāj ar šādu:

“9. Mašīnu un mehānismu daļas, komplekti un komponenti

KN kods Apraksts

8482 10 Lodīšu gultņi

8482 20 Koniskie rullīšu gultņi, ieskaitot konusu un konisko rullīšu komplektus

8482 30 Sfēriskie rullīšu gultņi

8482 40 00 Rullīšu adatgultņi, ieskaitot režģu un adatu rullīšu komplektus

8482 91 Lodītes, adatas un rullīši

8482 50 Citādi cilindrisko rullīšu gultņi, ieskaitot režģu un rullīšu komplektus

8483 40 30 Lodīšu gaitas skrūves vai rullīšu skrūves

8484 90 00 Starpliku un tamlīdzīgu savienojumu komplekti un sortimenti ar atšķirīgu sastāvu, kas iesaiņoti 
maisiņos, aploksnēs vai citā līdzīgā iesaiņojumā: citādi

9031 80 20 Citādi instrumenti, ierīces un iekārtas ģeometrisku lielumu noteikšanai vai kontrolei”;

3) regulas XIVa pielikumā starp KN kodu 8474 39 un KN kodu 8481 20 iekļauj šādu KN kodu:

KN kods Apraksts

“8479 82 Iekārtas jaukšanai, mīcīšanai, drupināšanai, malšanai, sijāšanai, homogenizēšanai, emulģēšanai un 
maisīšanai”;

4) regulas Vb pielikumu aizstāj ar šādu:

“Vb PIELIKUMS

REGULAS 1.bb PANTA 7. PUNKTĀ, 1.e PANTA 4. PUNKTĀ, 1.f PANTA 4. PUNKTĀ, 1.fc PANTA 4. PUNKTĀ, 1.ga PANTA 
4. PUNKTĀ, 1.jc PANTA 9. PUNKTĀ, 1.jc PANTA 13. PUNKTĀ UN 1.s PANTA 4. PUNKTĀ UN 1.zb PANTA 1.a PUNKTĀ 
MINĒTO PARTNERVALSTU SARAKSTS

[…]”;

5) regulas XVIII pielikumu aizstāj ar šādu:

“XVIII PIELIKUMS

TO PREČU UN TEHNOLOĢIJU SARAKSTS, KURAS VARĒTU VEICINĀT BALTKRIEVIJAS RŪPNIECĪBAS JAUDAS 
PALIELINĀŠANU, KĀ MINĒTS REGULAS 1.bb PANTĀ

KN kods Apraksts

0601 Sīpoli, gumi, bumbuļveida sakneņi, bumbuļsīpoli, saknes ar lapu rozetēm un sakneņi veģetatīvā miera 
stāvoklī, veģetējoši vai ziedos; cigoriņu augi un saknes, izņemot pozīcijā 1212 minētās saknes

0602 30 Rododendri un acālijas, potētas vai nepotētas

0602 40 Rozes, potētas vai nepotētas

OV L, 19.7.2025. LV

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1472/oj 9/38



KN kods Apraksts

0602 90 Citi veģetējoši augi (ieskaitot to saknes), spraudeņi un potzari; micēlijs – citādi

0604 20 Pušķiem vai dekoratīviem nolūkiem noderīgas svaigas, kaltētas, krāsotas, balinātas, piesūcinātas vai 
citādi apstrādātas lapas, lapoti zari un citas augu daļas bez ziediem un ziedpumpuriem, stiebrzāles, 
sūnas un ķērpji – svaigi

2508 Māli, andaluzīts, kianīts un silimanīts, karsēts vai nekarsēts; mulīts; šamots vai dinasa zemes (izņemot 
kaolīnu un citādus kaolīnmālus, un uzpūstos mālus)

2509 Krīts

2512 Infuzoriju silīcijzemes (piemēram, kalnu milti, trepelis, diatomīts) un analoģiskas silīcijzemes, 
nekarsētas vai karsētas, ar īpatnējo svaru 1 vai mazāku

2515 Marmors, travertīns, ekausīns un citi kaļķa ieži pieminekļiem vai būvniecībai, ar īpatsvaru 2,5 vai 
vairāk, sīkgraudainais ģipšakmens (alabastrs), rupji apstrādāti vai neapstrādāti, sazāģēti vai nesazāģēti 
vai citādi sadalīti kvadrātveida vai taisnstūrveida blokos vai plātnēs

2518 Dolomīts, arī karsēts vai dedzināts, arī rupji apstrādāts vai neapstrādāts, sazāģēts vai nesazāģēts vai 
citādi sadalīts dolomīts taisnstūrveida (ieskaitot kvadrātveida) blokos vai plātnēs

2519 Dabiskais magnija karbonāts (magnezīts); kausētais magnēzijs; aglomerētais magnēzijs, kuram pirms 
aglomerēšanas nelielos daudzumos ir pievienoti vai nav pievienoti citi oksīdi; citāds magnija oksīds, tīrs 
vai ar piemaisījumiem

2520 Ģipšakmens; anhidrīts; ģipsis (no dedzinātā ģipšakmens vai kalcija sulfāta), nekrāsots vai iekrāsots, kas 
satur vai nesatur nelielu daudzumu paātrinātāju vai palēninātāju

2521 Kaļķakmens kušņi; kaļķakmens un citādi kaļķa ieži, ko izmanto kaļķu vai cementa ražošanai

2522 Neveldzētie, veldzētie un hidrauliskie kaļķi, izņemot kalcija oksīdu un hidroksīdu, kas minēti pozīcijā 
2825

2525 Vizla, sašķelta vai nesašķelta plāksnītēs vai zvīņās; vizlas atkritumi

2526 Dabiskais steatīts, rupji apstrādāts vai neapstrādāts, sazāģēts vai nesazāģēts vai citādi sadalīts 
taisnstūrveida (ieskaitot kvadrātveida) blokos vai plātnēs; talks

2530 Minerālvielas, kas citur nav minētas un iekļautas

2602 Mangāna rūdas un koncentrāti, ieskaitot dzelzi saturošas mangāna rūdas un koncentrāti, kas sausnā 
satur 20 % no svara vai vairāk mangānu

2613 Molibdēna rūdas un koncentrāti

2615 Niobija, tantala, vanādija vai cirkonija rūdas un koncentrāti

2701 Akmeņogles; briketes, olveida neaglomerētas akmeņogles un tamlīdzīgs cietais kurināmais, kas iegūts 
no akmeņoglēm
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KN kods Apraksts

2702 Aglomerēts vai neaglomerēts lignīts, izņemot cietogli

2703 Aglomerēta vai neaglomerēta kūdra (ieskaitot kūdras drupni)

2704 Aglomerēts vai neaglomerēts akmeņogļu, lignīta vai kūdras kokss un puskokss; retortogles

2707 Akmeņogļu darvas eļļas un citi produkti, kas iegūti augsttemperatūras pārtvaicē; tamlīdzīgi produkti, 
kuros aromātisko sastāvdaļu svars pārsniedz nearomātisko sastāvdaļu svaru

2708 Piķis un piķa kokss, kas iegūts no akmeņogļu darvas vai citām minerāldarvām

2710 Naftas eļļas un no bitumenminerāliem iegūtas eļļas (izņemot neapstrādātas eļļas); citur neminēti vai 
neiekļauti pārstrādes produkti, kas satur 70 % no svara vai vairāk naftas eļļas vai no 
bitumenminerāliem iegūtas eļļas, ja šīs eļļas ir pārstrādes produktu pamatsastāvdaļas; eļļas atkritumi, 
kas satur galvenokārt naftu vai bitumenminerālus

2712 Vazelīns; parafīna vasks, mikrokristāliskais naftas vasks, ogļu putekļu vasks, ozokerīts, lignītvasks, 
kūdras vasks, citādi minerālvaski un tamlīdzīgi produkti, kas iegūti sintēzē vai citos procesos, iekrāsoti 
vai nekrāsoti

2715 Bitumena mastikas, asfalta/bitumena lakas un citi bitumena maisījumi uz dabiskā asfalta, dabiskā 
bituma, naftas bitumena, minerāldarvu vai minerāldarvu piķa bāzes – citādi

2801 Fluors, hlors, broms, jods

2802 Sērs, sublimēts vai izgulsnēts; koloidālais sērs

2803 Ogleklis (sodrēji un citādi oglekļa veidi, kas citur nav minēti)

2804 Ūdeņradis, cēlgāzes un citādi nemetāli

2806 Hlorūdeņradis (sālsskābe); hlorsulfoskābe

2811 Citādas neorganiskās skābes un citādi neorganiskie nemetālu savienojumi ar skābekli

2813 Nemetālu sulfīdi; tehniskais fosfora trisulfīds

2814 Bezūdens amonjaks vai amonjaka ūdens šķīdums

2815 Nātrija hidroksīds (kaustiskā soda), kālija hidroksīds (kaustiskais potašs); nātrija vai kālija peroksīdi

2817 Cinka oksīds; cinka peroksīds

2818 30 Alumīnija hidroksīds

2819 Hroma oksīdi un hidroksīdi

2820 Mangāna oksīdi
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2821 Dzelzs oksīdi un hidroksīdi; krāszemes, kas satur 70 % no kopējās masas vai vairāk saistītās dzelzs, kas 
izteikta kā Fe2O3

2822 Kobalta oksīdi un hidroksīdi; tehniskie kobalta oksīdi

2823 Titāna oksīdi

2825 Hidrazīns un hidroksilamīns un to neorganiskie sāļi; citādas neorganiskās bāzes, citādi metālu oksīdi, 
hidroksīdi un peroksīdi

2827 Hlorīdi, oksihlorīdi un hidroksihlorīdi; bromīdi un oksibromīdi; jodīdi un oksijodīdi

2828 Hipohlorīti; tehniskais kalcija hipohlorīts; hlorīti; hipobromīti

2829 Hlorāti un perhlorāti; bromāti un perbromāti; jodāti un perjodāti

2832 20 Sulfīti (izņemot nātrija)

2833 Sulfāti; alauni; peroksisulfāti (persulfāti)

2834 Nitrīti; nitrāti

2835 Fosfināti (hipofosfīti), fosfonāti (fosfīti), un fosfāti; noteikta vai nenoteikta ķīmiska sastāva polifosfāti

2836 Karbonāti; peroksikarbonāti (perkarbonāti); tehniskais amonija karbonāts, kas satur amonija 
karbamātu

2839 Silikāti; tehniskie sārmu metālu silikāti

2840 Borāti; peroksiborāti (perborāti)

2841 Oksimetālisko vai peroksimetālisko skābju sāļi

2843 Koloidālie dārgmetāli; dārgmetālu noteikta vai nenoteikta ķīmiska sastāva organiskie un neorganiskie 
savienojumi; dārgmetālu amalgamas

2846 Retzemju metālu, itrija, skandija un šo metālu maisījumu organiskie un neorganiskie savienojumi

2847 Ūdeņraža peroksīds, arī stabilizēts ar urīnvielu

2901 Acikliskie ogļūdeņraži

2902 Cikliskie ogļūdeņraži

2903 Halogenētie ogļūdeņražu atvasinājumi
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2904 Sulfurēti, nitrēti vai nitrozēti ogļūdeņražu atvasinājumi, halogenēti vai nehalogenēti

2905 Acikliskie spirti un to halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi

2906 Cikliskie spirti un to halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi

2907 Fenoli; fenolu spirti

2909 Ēteri, hidroksiēteri, alkoksifenoli, alkoksifenolspirti, spirtu peroksīdi, ēteru peroksīdi, ketonu peroksīdi 
(noteikta vai nenoteikta ķīmiskā sastāva) un to halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie 
atvasinājumi

2910 Trīslocekļu cikla epoksīdi, epoksispirti, epoksifenoli un epoksiēteri un to halogenētie, sulfurētie, nitrētie 
un nitrozētie atvasinājumi

2911 Acetāli un pusacetāli ar vēl kādu skābekļa funkcionālo grupu vai bez tās un to halogenētie, sulfurētie, 
nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi

2912 Aldehīdi, kas satur vai nesatur citas skābekļa funkcionālās grupas; cikliskie aldehīdu polimēri; 
paraformaldehīds

2914 Ketoni un hinoni, kas satur vai nesatur vēl kādu skābekļa funkcionālo grupu, un to halogenētie, 
sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi

2915 Piesātinātas acikliskās monokarbonskābes un to anhidrīdi, halogenīdi, peroksīdi un peroksiskābes; šo 
savienojumu halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi

2916 Nepiesātinātās acikliskās monokarbonskābes, cikliskās monokarbonskābes un to anhidrīdi, halogenīdi, 
peroksīdi un peroksiskābes; šo savienojumu halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi

2917 Polikarbonskābes, to anhidrīdi, halogenīdi, peroksīdi un peroksiskābes; šo savienojumu halogenētie, 
sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi

2918 Karbonskābes, kas satur papildu skābekļa funkcionālās grupas, un to anhidrīdi, halogenīdi, peroksīdi 
un peroksiskābes; šo savienojumu halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai nitrozētie atvasinājumi

2920 Nemetālu neorganisko skābju esteri un to sāļi; šo savienojumu halogenētie, sulfurētie, nitrētie vai 
nitrozētie atvasinājumi

2921 Savienojumi ar amīnu funkcionālajām grupām

2922 Aminosavienojumi, kas satur skābekļa funkcionālo grupu

2923 Četraizvietotie amonija sāļi un hidroksīdi; lecitīni un citi fosfoaminolipīdi ar ķīmiski noteiktu vai 
nenoteiktu sastāvu

2924 Savienojumi, kas satur karboksiamīda funkcionālo grupu; ogļskābes savienojumi, kas satur amīda 
funkcionālo grupu

2925 Savienojumi, kas satur karboksiimīda funkcionālo grupu, ieskaitot saharīnu un tā sāļus, un 
savienojumi, kas satur imīna funkcionālo grupu
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2926 Savienojumi, kas satur nitrila funkcionālo grupu

2929 Savienojumi, kas satur citas slāpekļa funkcionālās grupas

2930 Sēra organiskie savienojumi

2933 29 Heterocikliskie savienojumi, kas satur tikai slāpekļa heteroatomu(-us) un nekondensētu imidazola 
gredzenu, hidrogenētu vai nehidrogenētu (izņemot hidantoīnu un tā atvasinājumus un apakšpozīcijas  
3002 10 produktus)

2933 54 Citādi malonilurīnvielas (barbitūrskābes) atvasinājumi; šo savienojumu sāļi

2933 71 6-heksalaktāms (ε-kaprolaktāms)

2933 79 Laktāmi (izņemot 6-heksalaktāmu (ε-kaprolaktāmu), klobazāmu (INN), metiprilonu (INN) un 
neorganiskos vai organiskos dzīvsudraba savienojumus)

2933 99 Heterocikliskie savienojumi, kas satur tikai slāpekļa heteroatomu(-us) (izņemot, kuri satur 
nekondensētus pirazola, imidazola, piridīna vai triazīna gredzenus, hidrogenētus vai nehidrogenētus, 
hinolīna vai izohinolīna gredzenu, tālāk nekondensētu, hidrogenētu vai nehidrogenētu, pirimidīna 
gredzenu, hidrogenētu vai nehidrogenētu, vai piperazīna gredzenu un laktāmus, alprazolāmu (INN), 
kamazepāmu (INN), hlordiazepoksīdu (INN), klonazepāmu (INN), klorazepātu, delorazepāmu (INN), 
diazepāmu (INN), estazolāmu (INN), etilloflazepātu (INN), fludiazepāmu (INN), flunitrazepāmu (INN), 
flurazepāmu (INN), halazepāmu (INN), lorazepāmu (INN), lormetazepāmu (INN), mazindolu (INN), 
medazepāmu (INN), midazolāmu (INN), nimetazepāmu (INN), nitrazepāmu (INN), nordazepāmu (INN), 
oksazepāmu (INN), pinazepāmu (INN), prazepāmu (INN), pirovaleronu (INN), temazepāmu (INN), 
tetrazepāmu (INN), triazolāmu (INN), to sāļus un azinfosmetilu (ISO))

2938 Dabiskie vai sintezētie glikozīdi un to sāļi, ēteri un esteri un citādi atvasinājumi

2940 Ķīmiski tīri cukuri, izņemot saharozi, laktozi, maltozi, glikozi un fruktozi; cukuru ēteri, cukuru acetāli 
un cukuru esteri un to sāļi, izņemot pozīcijās 2937, 2938 un 2939 minētos produktus

3201 Augu izcelsmes miecvielu ekstrakti; tanīni un to sāļi, ēteri un esteri un citādi atvasinājumi

3202 Sintētiskās organiskās miecvielas; neorganiskās miecvielas; miecēšanas preparāti, kas satur vai nesatur 
dabiskās miecvielas; fermentu preparāti sākotnējai miecēšanai

3203 Augu vai dzīvnieku izcelsmes krāsvielas (ieskaitot krāsošanas ekstraktus, bet izņemot dzīvnieku ogli) ar 
noteiktu vai nenoteiktu ķīmisko sastāvu; preparāti uz augu vai dzīvnieku izcelsmes krāsvielu bāzes, ko 
izmanto audumu krāsošanai vai krāsojošo līdzekļu izgatavošanai (izņemot pozīciju 3207, 3208, 3209, 
3210, 3213 un 3215 preparātus) – citādi

3204 Sintētiskās organiskās krāsvielas ar noteiktu vai nenoteiktu ķīmisko sastāvu; šīs nodaļas 3. piezīmē 
minētie preparāti uz sintētisko organisko krāsvielu bāzes; sintētiskie organiskie produkti, ko izmanto 
par fluorescējošiem balinātājiem vai luminoforiem, ar noteiktu vai nenoteiktu ķīmisko sastāvu

3205 Lakas (izņemot Ķīnas vai Japānas lakas un krāsas); preparāti uz laku bāzes, ko izmanto audumu 
krāsošanai vai krāsojošo līdzekļu izgatavošanai (izņemot pozīciju 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 un 
3215 preparātus)
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3206 Citādas krāsvielas; preparāti, kas minēti šīs nodaļas 3. piezīmē, izņemot pozīcijās 3203, 3204 vai 3205 
minētos; neorganiskie produkti, ko izmanto kā luminoforus, ar noteiktu vai nenoteiktu ķīmisko 
sastāvu

3207 Gatavi pigmenti, gatavas opalescentas vielas un gatavas krāsas, stiklveida emaljas un glazūras, angobas, 
šķidrie spīdumi (lustri) un tamlīdzīgi preparāti, ko izmanto keramikā, emaljēšanai vai stikla ražošanā; 
stikla frite un citāds stikls pulveru, granulu vai pārslu veidā

3208 Krāsas un lakas (ieskaitot emaljas un spožos pārklājumus) uz sintētisko polimēru vai ķīmiski apstrādātu 
dabisko polimēru bāzes, disperģētas vai izšķīdinātas ūdens vidē; tādi pozīciju 3901–3913 produktu 
šķīdumi gaistošos organiskos šķīdinātājos, kuros šķīdinātājs pārsniedz 50 % pēc masas (izņemot 
koloidālos šķīdumus)

3209 Krāsas un lakas (ieskaitot emaljas un spožos pārklājumus) uz sintētisko polimēru vai ķīmiski apstrādātu 
dabisko polimēru bāzes, disperģētas vai izšķīdinātas ūdens vidē

3210 Citādas krāsas un lakas (ieskaitot emaljas, spožos pārklājumus un līmes krāsas); gatavi ūdenī šķīstoši 
krāsu pigmenti, ko izmanto ādas apretēšanai

3211 Gatavi sikatīvi

3212 90 Pigmenti (ieskaitot metāla pulverus un kristālus), disperģēti neūdens vidē, šķidruma vai pastas veidā, ko 
izmanto krāsu (ieskaitot emaljas) ražošanā; spieduma folijas; citādas krāsvielas, safasētas 
mazumtirdzniecībai – citādas

3214 Stiklinieku tepe, potvasks, sveķu cementi, blīvēšanas maisījumi un citas mastikas; krāsotāju 
špakteļtepes; fasāžu, iekšējo sienu, grīdu, griestu vai tamlīdzīgu virsmu apstrādes ugunsnedroši 
maisījumi

3215 Tipogrāfijas krāsas, tinte vai tuša un citas tintes, arī koncentrētas, šķidras vai cietas

3302 90 Smaržvielu maisījumi un maisījumi, ieskaitot spirta šķīdumus, uz vienas vai vairāku šādu vielu bāzes, 
kurus izmanto kā rūpniecības izejvielas (izņemot tādus izstrādājumus, kurus izmanto pārtikas un 
dzērienu ražošanā)

3402 Organiskās virsmaktīvās vielas (izņemot ziepes); virsmaktīvie līdzekļi, mazgāšanas līdzekļi (ieskaitot 
mazgāšanas palīglīdzekļus) un tīrīšanas līdzekļi, kas satur vai nesatur ziepes, izņemot pozīcijā 3401 
minētos

3403 Eļļošanas līdzekļi, ieskaitot griezējinstrumentu eļļošanas, skrūvju un uzgriežņu vītņu eļļošanas, rūsas 
noņemšanas vai pretkorozijas līdzekļus un veidņu eļļas un līdzekļus, kas izgatavoti uz eļļošanas 
līdzekļu bāzes; tekstilmateriālu eļļošanas līdzekļi un līdzekļi, ko izmanto tekstilmateriālu, ādu, 
kažokādu, citu materiālu apstrādei ar taukiem vai eļļām (izņemot līdzekļus, kuros kā 
pamatkomponents 70 % no svara vai vairāk ir naftas eļļas vai eļļas, kas iegūtas no bitumenminerāliem)

3404 Mākslīgie un gatavie vaski
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3405 Apavu, mēbeļu, grīdas, transporta iekārtu, stikla vai metālu pulēšanas līdzekļi un krēmi, tīrīšanas pastas 
un pulveri un tamlīdzīgi līdzekļi (arī papīra, vates, filca, neaustu drānu, porainas plastmasas vai 
porainas gumijas formā, piesūcināti, pārklāti vai apsmidzināti ar šiem līdzekļiem), izņemot vaskus, kas 
minēti pozīcijā 3404

3505 10 Dekstrīni un citādas modificētās cietes

3506 Gatavas līmes un citādas gatavās līmvielas, kas citur nav minētas vai iekļautas; produkti, kas paredzēti 
izmantošanai kā līmes vai līmvielas, safasēti pārdošanai mazumtirdzniecībā kā līmes vai līmvielas, ar 
tīro masu līdz 1 kg

3507 90 Fermenti un gatavi fermenti, kas citur nav minēti un iekļauti (izņemot himozīnu (renīnu) un tā 
koncentrātus)

3604 Uguņošanas ierīces, signālraķetes, lietus raķetes, miglas signāli un citi pirotehnikas izstrādājumi

3605 Sērkociņi, izņemot pirotehnikas izstrādājumus, kas minēti pozīcijā 3604

3606 Ferocērijs un visu veidu citādi pirofori sakausējumi; degošu materiālu izstrādājumi, kas minēti 
36. nodaļas 2. piezīmē

3701 Neeksponētas gaismjutīgas plakanās fotoplates un fotofilmas no jebkuriem materiāliem, izņemot 
papīru, kartonu vai tekstilmateriālu; neeksponētās gaismjutīgas plakanās filmas momentfotogrāfijai, 
iepakotas vai neiepakotas

3702 Gaismjutīgas neeksponētas fotofilmas ruļļos, no jebkura materiāla, izņemot papīru, kartonu un 
tekstilmateriālu; gaismjutīgas neeksponētas filmas momentfotogrāfijai, ruļļos

3703 Fotopapīrs, kartons un tekstilmateriāli, gaismjutīgi, neeksponēti

3705 Eksponētas un attīstītas fotoplates un fotofilmas (izņemot izstrādājumus no papīra, kartona vai 
tekstilmateriāla, kinofilmas un lietošanai gatavas iespiedplates)

3706 Eksponētas un attīstītas kinofilmas ar skaņas celiņu vai bez tā, vai tādas, kurām ir tikai skaņas celiņš

3707 Fotoķimikālijas (izņemot lakas, līmes, līmvielas un tamlīdzīgus izstrādājumus); fotogrāfijā izmantojami 
nesajaukti produkti, safasēti vai iepakoti pārdošanai mazumtirdzniecībā, gatavi lietošanai

3801 Mākslīgais grafīts; koloidālais vai puskoloidālais grafīts; izstrādājumi uz grafīta vai citāda oglekļa bāzes 
pastas, brikešu, plātņu vai citādu pusfabrikātu veidā

3802 Aktivētā ogle; aktivēti dabiskie minerālprodukti; dzīvnieku ogle, izmantota vai neizmantota

3806 Kolofonijskābe un sveķskābe un to atvasinājumi; kolofonija spirts un kolofonija eļļas; kausēti sveķi

3807 Koka darva; koka darvas eļļas; koksnes kreozots; koka spirts; augu piķis; alus piķis un tamlīdzīgi 
produkti uz kolofonija, sveķskābju vai augu piķa bāzes (izņemot piķi, kas iegūts no parastās egles un 
priedes, stearīnsveķus, taukskābju sveķus, tauku darvu un glicerīnsveķus)
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3808 94 Dezinficējošie līdzekļi iepakojumā vai safasēti pārdošanai mazumtirdzniecībā vai preparātu un 
izstrādājumu veidā

3809 Virsmas apstrādes vielas, krāsu nesēji krāsošanas paātrināšanai vai krāsu nostiprināšanai un citādi 
izstrādājumi un preparāti, piemēram, apretūras un kodinātāji, kas izmantojami tekstilrūpniecībā, 
papīra, ādas rūpniecībā vai tamlīdzīgās nozarēs un kas citur nav minēti vai iekļauti

3810 Metāla virsmu kodināšanas preparāti; kušņi un citi palīgpreparāti mīkstlodēšanai, cietlodēšanai un 
metināšanai; pastas un pulveri mīkstlodēšanai, cietlodēšanai un metināšanai, kuri sastāv no metāla un 
citiem materiāliem; preparāti, ko izmanto kā pārklājumus vai serdeņus metināšanas elektrodiem vai 
stieņiem

3811 Gatavi antidetonatori, oksidācijas inhibitori, pārsveķošanās inhibitori, biezinātāji, pretkorozijas līdzekļi 
un citādas gatavās piedevas minerāleļļām, ieskaitot benzīnu, vai citiem šķidrumiem, ko izmanto tādām 
pašām vajadzībām kā minerāleļļas

3812 Gatavi kaučuka vulkanizācijas paātrinātāji; kaučuka vai plastmasas plastificēšanas savienojumi, kas 
citur nav minēti vai iekļauti; antioksidanti un citi kaučuka un plastmasas stabilizēšanas savienojumi

3813 Ugunsdzēšamo aparātu maisījumi un lādiņi; uzpildītas ugundzēšamās granātas (izņemot uzpildītus vai 
neuzpildītus ugunsdzēšamos aparātus, gan pārvietojamus, gan nepārvietojamus, un citādus 
nesajauktus produktus ar nenoteiktu ķīmisko sastāvu, kuriem piemīt ugunsdzēšanas īpašības)

3814 Jaukti organiskie šķīdinātāji un atšķaidītāji, kas citur nav minēti un iekļauti; gatavi sastāvi krāsu un laku 
noņemšanai (izņemot nagu lakas noņemšanai)

3815 Ķīmisko reakciju iniciatori, paātrinātāji un katalizatori, kas citur nav minēti un iekļauti (izņemot 
kaučuka vulkanizācijas paātrinātājus)

3816 Ugunsizturīgie cementi, būvjava, betoni un tamlīdzīgi maisījumi, tostarp dolomīta blietējums, izņemot 
pozīcijā 3801 minētos

3817 Jaukti alkilbenzoli un jaukti alkilnaftalīni, kas izgatavoti, alkilējot benzolu un naftalīnu (izņemot 
jauktus ciklisko ogļūdeņražu izomērus)

3819 Bremžu šķidrumi un citādi gatavie šķidrumi hidrauliskajiem pārvadiem, kas nesatur vai satur mazāk 
par 70 % no kopējās masas naftas eļļas vai eļļas, kuras iegūtas no bitumenminerāliem

3820 Gatavi pretaizsalšanas līdzekļi un atkausēšanas šķidrumi (izņemot gatavās piedevas minerāleļļām vai 
citiem šķidrumiem, ko izmanto tādām pašām vajadzībām kā minerāleļļas)

3823 Rūpnieciskās vienvērtīgās taukskābes; rafinējot iegūtas skābās eļļas; rūpnieciskie alifātiskie spirti

3824 Lietošanai gatavas saistvielas lietņu veidnēm un serdeņiem; ķīmijas vai saskarnozaru rūpniecības 
ķīmiskie produkti un preparāti, arī dabīgu produktu maisījumi, kas nav minēti citur

3825 90 Citur neminēti ķīmijas un saskarnozaru rūpniecības atlikumi (izņemot atkritumus)

3826 Biodīzelis un tā maisījumi, kuri nesatur vai satur mazāk par 70 % no svara naftas eļļas vai eļļas, kas 
iegūtas no bitumenminerāliem
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3827 90 Maisījumi, kas satur halogenētos metāna, etāna vai propāna atvasinājumus, kas nav minēti citās 
pozīcijas 3827 apakšpozīcijās

3901 Etilēna polimēri pirmformās

3902 Propilēna vai citu olefīnu polimēri pirmformās

3903 Stirola polimēri pirmformās

3904 Vinilhlorīda vai citu halogenēto olefīnu polimēri pirmformās

3905 Vinilacetāta vai citu vinilesteru polimēri pirmformās; citādi vinilpolimēri pirmformās

3906 Akrilpolimēri pirmformās

3907 Poliacetāli, citādi poliēteri un epoksīdsveķi pirmformās; polikarbonāti, alkīdsveķi, polialilesteri un 
citādi poliesteri pirmformās

3908 Poliamīdi pirmformās

3909 Amīnsveķi, fenolsveķi un poliuretāni pirmformās

3910 Silikoni pirmformās

3911 Citur neminēti naftas sveķi, kumarona-indēna sveķi, politerpēni, polisulfīdi, polisulfoni un citādi 
polimēri un prepolimēri pirmformās, kas iegūti ķīmiskās sintēzes ceļā

3912 Celuloze un tās ķīmiskie atvasinājumi pirmformās, kas citur nav minēti un iekļauti

3913 Dabiskie polimēri (piemēram, algīnskābe) un modificētie dabiskie polimēri (piemēram, cietinātie 
proteīni, dabiskā kaučuka ķīmiskie atvasinājumi) pirmformās, kas citur nav minēti un iekļauti

3914 Jonu apmaiņas sveķi pirmformās uz pozīcijās 3901–3913 minēto polimēru bāzes

3915 Plastmasu atkritumi, atgriezumi un atlūzas

3916 Plastmasas monopavediens ar šķērsgriezumu lielāku par 1 mm, stieņi, serdeņi un profili ar apstrādātu 
vai neapstrādātu virsmu, bet citādi neapstrādāti

3917 Plastmasas caurulītes, caurules, šļūtenes un to savienotājelementi (piemēram, savienojumi, līkumi, 
uzmavas)

3920 Plastmasas plātnes, loksnes, plēves, folijas un lentes, bez porām, un kas nav stiegrotas, kārtainas, uz 
pamatnes vai tamlīdzīgi savienotas ar citiem materiāliem, bez atbalsta materiāliem, neapstrādātas vai 
tikai ar apstrādātu virsmu vai sadalītas kvadrātveida vai taisnstūrveida formās

3921 Plastmasas plātnes, loksnes, plēves, folijas un lentes, stiegrotas, kārtainas, uz pamatnes vai tamlīdzīgi 
savienotas ar citiem materiāliem, vai ar porām, neapstrādātas vai tikai ar apstrādātu virsmu vai sadalītas 
kvadrātveida vai taisnstūrveida formās
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3922 90 Plastmasas bidē, klozeta podi, skalojamās kastes un tamlīdzīgi sanitārtehnikas izstrādājumi (izņemot 
vannas, dušas, izlietnes, klozeta riņķus un vākus)

3925 Plastmasas būvizstrādājumi, kas citur nav minēti vai iekļauti

3926 90 Plastmasas izstrādājumi un izstrādājumi no citiem materiāliem, kas minēti pozīcijās 3901–3914 
[izņemot kancelejas vai skolas piederumus; apģērba gabalus un apģērba piederumus (ieskaitot 
cimdus – pirkstaiņus un dūraiņus); mēbeļu un transportlīdzekļu piederumus un tamlīdzīgus 
izstrādājumus; statuetes un citādus dekoratīvos izstrādājumus]

4002 No eļļām iegūtais sintētiskais kaučuks un faktiss pirmformās vai plātnēs, loksnēs vai sloksnēs; dabiskā 
kaučuka, balatas, gutaperčas, gvajules, čikles un tamlīdzīgu dabisko sveķu maisījumi ar sintētisko 
kaučuku vai faktisu pirmformās vai plātnēs, loksnēs vai lentēs

4005 Kombinētais nevulkanizētais kaučuks pirmformās vai plātnēs, loksnēs vai sloksnēs

4006 10 Nevulkanizēta kaučuka sagataves gumijas riepu atjaunošanai

4008 21 Plātnes, loksnes un sloksnes no bezporu kaučuka

4009 12 Caurules, caurulītes un šļūtenes no vulkanizēta kaučuka (izņemot cieto kaučuku), nestiegrotas un ar 
citiem materiāliem citādi nekombinētas, ar savienotājelementiem

4009 41 Caurules, caurulītes un šļūtenes no vulkanizēta kaučuka (izņemot cieto kaučuku), stiegrotas vai citādi 
kombinētas ar materiāliem, kas nav metāli vai tekstilmateriāli, bez savienotājelementiem

4010 Transportieru lentes un dzensiksnas vai transmisijas siksnas vai dzensiksnas no vulkanizēta kaučuka

4011 20 Jaunas gumijas pneimatiskās riepas autobusiem vai kravas automobiļiem

4011 80 Jaunas gumijas pneimatiskās riepas būvdarbos, raktuvēs un rūpniecībā izmantojamiem 
transportlīdzekļiem un mašīnām

4012 Atjaunotas vai lietotas gumijas pneimatiskās riepas; gumijas cietās vai pildītās riepas, protektori un 
loka lentes

4016 93 Starplikas, paplākšņi un citādi blīvējumi no vulkanizēta kaučuka (izņemot cietā kaučuka un porainās 
gumijas izstrādājumus)

4407 Garumā sazāģēti vai šķeldoti kokmateriāli, drāzti vai lobīti, ēvelēti vai neēvelēti, slīpēti vai neslīpēti, 
saaudzēti vai nesaaudzēti garumā, biezāki par 6 mm

4408 10 Loksnes finierim (ieskaitot loksnes, kas iegūtas, sadalot koka saklātņus) un tamlīdzīgiem laminētas 
skujkoku koksnes materiāliem un citi garumā sazāģēti skujkoku kokmateriāli, lobīti vai mizoti, arī 
ēvelēti, slīpēti, savienoti vai saaudzēti garumā, ne biezāki par 6 mm

4411 13 Kokšķiedru plātnes ar vidēju blīvumu (MDF), biezākas par 5 mm, bet ne biezākas par 9 mm
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4411 94 Kokšķiedru vai citu koksnveida materiālu plātnes, aglomerētas vai neaglomerētas ar sveķiem vai citām 
organiskām saistvielām, ar blīvumu ne vairāk kā 0,5 g/cm3 (izņemot kokšķiedru plātnes ar vidēju 
blīvumu (MDF); kokskaidu plātnes, arī saistītas ar vienu vai vairākām kokšķiedru plātnēm; koka 
saklātņus ar saplākšņa slāni; šūnveida koka paneļus, kuru abas puses ir kokšķiedru plātnes; kartonu; 
identificējamas mēbeļu sastāvdaļas)

4412 Saplāksnis, finierētas plātnes un tamlīdzīgi laminēti koksnes materiāli

4416 Mucas, muciņas, kubli, toveri un citādi mucinieku darinājumi un to daļas no koka, ieskaitot mucu 
dēlīšus

4418 40 Koka betonēšanas veidņi (izņemot saplākšņa konstrukcijas)

4418 60 Koka balsti un sijas

4418 79 Grīdas dēļi, salikti, no koka, izņemot bambusu (izņemot vairāku koksnes kārtu dēļus un grīdas dēļus 
mozaīkas grīdām)

4503 Dabiskā korķa izstrādājumi

4504 Aglomerēts korķis (ar saistvielu vai bez tās) un tā izstrādājumi

4701 Mehāniskā papīra masa, ķīmiski neapstrādāta

4703 Koksnes natronceluloze vai sulfātceluloze (izņemot šķīstošās šķirnes)

4704 Koksnes sulfītceluloze (izņemot šķīstošās šķirnes)

4705 Koksnes celuloze, kas iegūta, apvienojot mehāniskās un ķīmiskās pārstrādes procesus

4706 Papīra masa no šķiedrām, kas iegūtas no pārstrādāta (atkritumu un makulatūras) papīra, kartona vai 
cita celulozes šķiedrmateriāla

4707 Pārstrādāts (atkritumu un makulatūras) papīrs vai kartons

4802 20 Papīrs un kartons, ko izmanto par pamatni gaismjutīgam, siltumjutīgam vai elektrojutīgam papīram vai 
kartonam, nepārklāts, ruļļos vai jebkura izmēra kvadrātu vai taisnstūrveida loksnēs

4802 40 Tapešu pamatne, nekrītota

4802 58 Nekrītots papīrs un kartons, izmantojams rakstīšanai, apdrukai vai citiem grafiskiem darbiem, 
neperforētas perfokartes un perforatora lentes papīrs ruļļos vai jebkura izmēra kvadrātu vai 
taisnstūrveida loksnēs, kas nesatur mehāniskā vai ķīmiski mehāniskā procesā iegūtas šķiedras vai satur 
tās ne vairāk kā 10 % no kopējā šķiedru daudzuma, kas sver vairāk par 150 g/m2, citur neminēts

4802 61 Nekrītots papīrs un kartons, izmantojams rakstīšanai, apdrukai vai citiem grafiskiem darbiem, 
neperforētas perfokartes un perforatora lentes jebkura izmēra ruļļos, kurā vairāk par 10 % no kopējā 
šķiedru daudzuma ir mehāniskā vai ķīmiski mehāniskā procesā iegūtas šķiedras, citur neminēts
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4804 Nekrītots kraftpapīrs un kartons, ruļļos, kuru platums pārsniedz 36 cm, vai kvadrātu vai taisnstūrveida 
loksnēs, kuru viena mala nesalocītā veidā ir garāka par 36 cm un otra – garāka par 15 cm (izņemot 
pozīcijā 4802 vai 4803 minēto)

4805 Citāds nekrītots papīrs un kartons, kas nav apstrādāts citādi, kā norādīts šīs nodaļas 3. piezīmē, ruļļos, 
kuru platums pārsniedz 36 cm, vai kvadrātu vai taisnstūrveida loksnēs, kuru viena mala nesalocītā 
veidā ir garāka par 36 cm un otra – garāka par 15 cm, citur neminēts

4806 Pergamentpapīrs, taukvielas necaurlaidīgs papīrs, pauspapīrs, pergamīns un citādi kalandrēti 
caurredzami vai caurspīdīgi papīri ruļļos, kuru platums pārsniedz 36 cm, vai kvadrātu vai 
taisnstūrveida loksnēs, kuru viena mala nesalocītā veidā ir garāka par 36 cm un otra – garāka par 
15 cm

4807 Kompozītpapīrs un kartons (izgatavots, salīmējot vairākas papīra vai kartona loksnes) bez virskārtas 
pārklājuma un nepiesūcināts, iekšēji stiegrots vai nestiegrots, ruļļos, kuru platums pārsniedz 36 cm, vai 
kvadrātu vai taisnstūrveida loksnēs, kuru viena mala nesalocītā veidā ir garāka par 36 cm un otra – 
garāka par 15 cm

4808 Gofrēts papīrs un kartons (aplīmēts vai neaplīmēts ar gludām ārējām loksnēm), krepēts, ciļņots vai 
perforēts, ruļļos, kuru platums pārsniedz 36 cm, vai kvadrātu vai taisnstūrveida loksnēs, kuru viena 
mala nesalocītā veidā ir garāka par 36 cm un otra – garāka par 15 cm (izņemot pozīcijas 4803 preces)

4809 Koppapīrs, paškopējošais papīrs un citi kopējoši vai attēlu pārnesoši papīri, ieskaitot krītotu vai 
piesūcinātu papīru trafaretspiedēm vai ofseta platēm, apdrukāts vai neapdrukāts, ruļļos, kuru platums 
pārsniedz 36 cm, vai kvadrātu vai taisnstūrveida loksnēs, kuru viena mala nesalocītā veidā ir garāka par 
36 cm un otra – garāka par 15 cm

4810 Papīrs un kartons, kas no vienas vai abām pusēm pārklāts ar kaolīnu vai citām neorganiskām vielām, 
lietojot saistvielas vai bez tām, bez citiem pārklājumiem, ar virsmas krāsojumu vai bez tā, ar dekoratīvu 
virsmu vai iespiedattēliem vai bez tiem, jebkura lieluma ruļļos vai taisnstūrveida vai kvadrātveida 
loksnēs (izņemot visus pārējos krītotos papīrus un kartonus)

4811 Papīrs, kartons, celulozes vate un audums no celulozes šķiedrām, krītots, piesūcināts, ar pārklājumu, ar 
krāsotu vai dekoratīvu virsmu vai apdrukāts, jebkura izmēra ruļļos vai kvadrātu vai taisnstūrveida 
loksnēs, izņemot pozīcijās 4803, 4809 vai 4810 minētos

4814 90 Tapetes un tamlīdzīgi sienu pārklājumi no papīra un caurspīdīgi papīra pārklājumi logiem (izņemot 
tapetes un tamlīdzīgus sienu pārklājumus no papīra, pārklātus no virspuses ar graudainu, ciļņotu, 
krāsotu, ornamentētu vai citādu dekoratīvu plastmasas slāni)

4819 20 Salokāmas kastes un kārbas no negofrēta papīra vai kartona

4822 Spolītes, spoles, rullīši un tamlīdzīgi turētāji no papīra masas, papīra vai kartona, perforēti vai 
neperforēti, stiegroti vai nestiegroti

4823 Papīrs, kartons, celulozes vate un audums no celulozes šķiedrām, sloksnēs vai ruļļos, kuru platums 
nepārsniedz 36 cm, taisnstūrveida vai kvadrātveida loksnēs, kuru neviena mala nesalocītā veidā nav 
garāka par 36 cm, vai piegriezts formā, kas nav taisnstūrveida vai kvadrātveida forma, kā arī 
izstrādājumi no papīra masas, papīra, kartona, celulozes vates un celulozes šķiedru auduma, citur 
neminēti
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4906 Ar roku zīmēti oriģināli plāni un rasējumi arhitektūras, inženiertehniskām, rūpnieciskām, 
komerciālām, topogrāfiskām vai tamlīdzīgām vajadzībām; teksti rokrakstā; iepriekš minēto 
izstrādājumu fotoreprodukcijas uz gaismjutīga papīra un kopijas

5105 Vilna un smalkie vai rupjie dzīvnieku mati, kārsti vai ķemmēti, ieskaitot ķemmētu vilnu atgriezumos

5106 Vilnas aparātdzija (izņemot sagatavotu mazumtirdzniecībai)

5107 Vilnas ķemmdzija (izņemot sagatavotu mazumtirdzniecībai)

5112 Austi audumi no vilnas ķemmdzijas vai smalko dzīvnieku matu ķemmdzijas (izņemot pozīcijas 5911 
audumus tehniskām vajadzībām)

5205 Kokvilnas dzija, izņemot šujamos diegus, ar kokvilnas saturu 85 % no masas vai vairāk (izņemot 
sagatavotu mazumtirdzniecībai)

5206 42 Daudzkārtu vai šķeterēta dzija, kas satur galvenokārt, bet mazāk nekā 85 % pēc masas kokvilnas, no 
ķemmētām šķiedrām, ar lineāro blīvumu vienkārtas dzijai mazāku par 714,29 deciteksiem, bet ne 
mazāku par 232,56 deciteksiem (metriskais numurs vienam pavedienam lielāks par 14, bet nav lielāks 
par 43) (izņemot šujamos diegus un dziju, kas sagatavota mazumtirdzniecībai)

5209 11 Audekla pinuma kokvilnas audumi ar kokvilnas saturu 85 % no masas vai vairāk, ar virsmas blīvumu 
vairāk nekā 200 g/m2, nebalināti

5211 Kokvilnas audumi, kas satur galvenokārt, bet mazāk nekā 85 % pēc masas kokvilnas, sajaukumā 
galvenokārt vai tikai ar ķīmiskajām šķiedrām, ar virsmas blīvumu ne vairāk kā 200 g/m2

5308 Dzija no citām augu tekstilšķiedrām; papīra dzija

5402 63 Daudzkārtu vai šķeterētu pavedienu dzija no polipropilēna, arī monopavedieni ar lineāro blīvumu 
mazāku par 67 deciteksiem (izņemot šujamos diegus, dziju, kas sagatavota mazumtirdzniecībai, un 
teksturētu dziju)

5403 Mākslīgo pavedienu dzija, tostarp mākslīgie monopavedieni ar lineāro blīvumu mazāku par 
67 deciteksiem (izņemot šujamos diegus un dziju, kas sagatavota mazumtirdzniecībai)

5404 Sintētiskie monopavedieni ar lineāro blīvumu 67 deciteksi vai lielāku un šķērsgriezumu ne lielāku kā 
1 mm; lentes un tamlīdzīgas formas, piemēram, mākslīgie salmiņi, no sintētiskajiem tekstilmateriāliem, 
ar platumu ne vairāk par 5 mm

5407 30 Audumi no sintētisko pavedienu dzijas, arī no monopavedieniem ar lineāro blīvumu 67 deciteksi vai 
lielāku un šķērsgriezumu jebkurā vietā ne lielāku kā 1 mm, ko veido paralēlas tekstildzijas kārtas, kuras 
atrodas viena virs otras šaurā vai taisnā leņķī; šīs kārtas pavedienu krustošanās vietās savienotas 
salīmējot vai termiski

5501 Sintētisko pavedienu grīste, kas minēta 55. nodaļas 1. piezīmē

5502 Mākslīgo pavedienu grīste, kas minēta 55. nodaļas 1. piezīmē

5503 Sintētiskās štāpeļšķiedras, nekārstas, neķemmētas un citādi nesagatavotas vērpšanai
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5504 90 Mākslīgās štāpeļšķiedras, nekārstas, neķemmētas un citādi nesagatavotas vērpšanai (izņemot no 
viskozes)

5506 Sintētiskās štāpeļšķiedras, kārstas, ķemmētas vai citādi sagatavotas vērpšanai

5507 Mākslīgās štāpeļšķiedras, kārstas, ķemmētas vai citādi sagatavotas vērpšanai

5512 21 Audumi, kas satur 85 % no masas vai vairāk akrila vai modificētā akrila štāpeļšķiedras, nebalināti vai 
balināti

5512 99 Audumi, kas satur 85 % no masas vai vairāk sintētiskās štāpeļšķiedras, krāsoti, izgatavoti no dažādu 
krāsu dzijas vai apdrukāti (izņemot akrila, modificētā akrila vai poliesteru štāpeļšķiedras)

5516 Audumi no mākslīgajām štāpeļšķiedrām

5601 29 Vate no tekstilmateriāliem un izstrādājumi no tās (izņemot no kokvilnas un ķīmiskajām šķiedrām; 
sanitāros dvieļus un tamponus, autiņus un autiņu ieliktņus bērniem un tamlīdzīgus higiēnas 
priekšmetus, vati un izstrādājumus no tās, kas piesūcināti vai pārklāti ar ārstnieciskām vielām vai 
safasēti pārdošanai mazumtirdzniecībā medicīnas, ķirurģijas, zobārstniecības vai veterinārijas 
vajadzībām vai piesūcināti, apvilkti vai pārklāti ar parfimērijas līdzekļiem, dekoratīvās kosmētikas 
līdzekļiem, ziepēm, tīrīšanas līdzekļiem u. c.)

5601 30 Tekstila pūkas un putekļi, mezgliņi

5604 Gumijas pavedieni un kordi ar tekstilmateriālu pārklājumu; tekstilpavedieni, lentes un tamlīdzīgi 
pozīcijas 5404 un 5405 izstrādājumi, impregnēti, apvalkoti, ar pārklājumu vai caurslāņoti ar gumiju 
vai plastmasām (izņemot ketguta imitāciju, pavedienus un kordus ar makšķerāķu stiprinājumiem vai 
citādi sagatavotas makšķerauklas)

5605 Metalizēti pavedieni, dekoratīvi vai nedekoratīvi, derīgi kā tekstilpavedieni, lentes vai tamlīdzīgi 
izstrādājumi, kas iekļauti pozīcijā 5404 vai 5405, no tekstilšķiedrām, kombinēti ar metāla pavedienu, 
lentes vai pūdera veidā vai pārklāti ar metālu (izņemot pavedienus, kas ražoti no tekstilpavedienu un 
metalizētu pavedienu maisījuma ar antistatiskām īpašībām; ar metāla pavedienu stiprinātus 
pavedienus; izstrādājumus, kam piemīt apdares materiālu īpašības)

5607 41 Auklas vai iesaiņošanas virves no polietilēna vai polipropilēna

5801 27 Audumi ar plūksnu šķēriem no kokvilnas (izņemot dvieļu frotē audumus un tamlīdzīgus austus frotē 
audumus, audumus ar šūtām plūksnām un pozīcijas 5806 šauri austus audumus)

5803 Pārviju pinuma (ažūra) audumi (izņemot šauri austos audumus, kas minēti pozīcijā 5806)

5806 40 Šauras neaustas drānas no paralēliem līmētiem šķēru pavedieniem bez audiem, ar platumu ne vairāk kā 
30 cm

5901 Tekstilmateriāli, sveķoti vai cietināti, lietojami grāmatu vāku izgatavošanai, kastu un kartona 
izstrādājumu vai tamlīdzīgu izstrādājumu ražošanai; pausaudums; sagatavots (iepriekš apstrādāts) 
audekls gleznošanai; stīvdrēbe un tamlīdzīgi stīvināti tekstilmateriāli, ko lieto cepuru pamatnēm 
(izņemot ar plastmasu pārklātus tekstilmateriālus)

5905 Tapetes no tekstilmateriāliem
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5908 Tekstildaktis, austas, pītas vai adītas lampām, petrolejas lampām, šķiltavām, svecēm vai tamlīdzīgiem 
izstrādājumiem; gāzes lukturu kvēltīkliņi un cauruļveida trikotāža gāzes degļiem, impregnēti vai 
neimpregnēti (izņemot vaskotas daktis dažādām vaska svecēm, degļus un detonēšanas degļus, degļus 
tekstildzijas veidā un stiklšķiedras degļus)

5910 Transmisijas siksnas, transportieru lentes vai dzensiksnas no tekstilmateriāliem, kas ir vai nav 
impregnēti, apvalkoti, pārklāti vai laminēti ar plastmasām vai stiprināti ar metālu vai citu materiālu 
(izņemot tādas, kuru biezums ir mazāks par 3 mm, un nenoteikta garuma, vai piegrieztas tikai pēc 
garuma, kā arī impregnētas, apvalkotas, pārklātas vai laminētas ar gumiju vai izgatavotas no 
pavedieniem vai kordiem, kas impregnēti vai pārklāti ar gumiju)

5911 10 Audumi, tūba un filcs un audumi ar tūbas un filca padrēbi, kas pārklāti vai laminēti ar gumiju, ādu vai 
citu materiālu un ko parasti lieto adatlentēm, un tamlīdzīgas drānas citām tehniskām vajadzībām, arī 
šauri samta audumi, kas impregnēti ar gumiju un ko lieto aušanas darbvārpstu pārklāšanai (aušanas 
veltņi)

5911 31 Tekstilmateriāli un tūba, nepārtraukti (gredzenveida) vai ar savienotājelementiem, ko lieto papīra 
ražošanas vai tamlīdzīgās mašīnās, piemēram, celulozes vai azbestcementa ražošanā, ar virsmas 
blīvumu mazāk nekā 650 g/m2

5911 32 Tekstilmateriāli un tūba, nepārtraukti (gredzenveida) vai ar savienotājelementiem, ko lieto papīra 
ražošanas vai tamlīdzīgās mašīnās, piemēram, celulozes vai azbestcementa ražošanā, ar virsmas 
blīvumu 650 g/m2 vai vairāk

5911 40 Audumi kāšanai eļļas presēm vai tamlīdzīgiem tehniskiem nolūkiem, arī no cilvēku matiem

6001 99 Plūksnotas trikotāžas drānas (izņemot no kokvilnas vai ķīmiskajām šķiedrām un ar garām plūksnām)

6003 Trikotāžas drānas, ne platākas par 30 cm (izņemot tās, kurās ir 5 % no svara vai vairāk elastīgo 
pavedienu vai gumijas pavedienu, un plūksnotas drānas, tostarp ar garām plūksnām, drānas ar 
cilpainām plūksnām, etiķetes, emblēmas un tamlīdzīgus izstrādājumus un impregnētas, pārklātas vai 
laminētas trikotāžas drānas)

6005 36 Nebalinātas vai balinātas sintētisko šķiedru drānas šķēradījumā, arī ar trešu adīšanas mašīnām 
izgatavotās, platākas par 30 cm (izņemot tās, kurās ir 5 % no svara vai vairāk elastīgo pavedienu vai 
gumijas pavedienu, un plūksnotas drānas, tostarp ar garām plūksnām, drānas ar cilpainām plūksnām, 
etiķetes, emblēmas un tamlīdzīgus izstrādājumus un impregnētas, pārklātas vai laminētas trikotāžas 
drānas)

6005 44 Apdrukātas mākslīgo šķiedru drānas šķēradījumā, arī ar trešu adīšanas mašīnām izgatavotās, platākas 
par 30 cm (izņemot tās, kurās ir 5 % no svara vai vairāk elastīgo pavedienu vai gumijas pavedienu, un 
plūksnotas drānas, tostarp ar garām plūksnām, drānas ar cilpainām plūksnām, etiķetes, emblēmas un 
tamlīdzīgus izstrādājumus un impregnētas, pārklātas vai laminētas trikotāžas drānas)

6006 10 Trikotāžas drānas, platākas par 30 cm, no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem (izņemot drānas 
šķēradījumā, arī ar trešu adīšanas mašīnām izgatavotās, tās, kurās ir 5 % no svara vai vairāk elastīgo 
pavedienu vai gumijas pavedienu, un plūksnotas drānas, tostarp ar garām plūksnām, drānas ar 
cilpainām plūksnām, etiķetes, emblēmas un tamlīdzīgus izstrādājumus un impregnētas, pārklātas vai 
laminētas trikotāžas drānas)

6309 Valkāts apģērbs un apģērba piederumi, segas un pledi, mājsaimniecības veļa un izstrādājumi mājas 
aprīkojumam, no visu veidu tekstilmateriāliem, ieskaitot visu veidu apavus un galvassegas, kuriem ir 
redzamas nodiluma pazīmes un kuri ir piegādāti neiesaiņoti, ķīpās, maisos vai tamlīdzīgā iepakojumā 
(izņemot paklājus, citādas grīdsegas un gobelēnus)
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6802 92 Jebkuras formas kaļķa ieži (izņemot marmoru, travertīnu un alabastru, plāksnītes, klucīšus un 
tamlīdzīgus izstrādājumus, kas minēti apakšpozīcijā 6802 10, bižutēriju, pulksteņus, lampas un 
apgaismes piederumus un to daļas, oriģinālskulptūras un statuetes, bruģakmeņus, ietvju apmales un 
plāksnes)

6804 23 Dzirnakmeņi, galodas, slīpripas un tamlīdzīgi izstrādājumi, bez ietvara, paredzēti asināšanai, pulēšanai, 
pielāgošanai vai griešanai, no dabiskā akmens (izņemot izstrādājumus no aglomerētiem dabiskiem 
abrazīviem materiāliem vai keramikas, aromatizētu pumeku, akmeņus asināšanai vai pulēšanai ar roku 
un slīpripas u. c. izstrādājumus, kas īpaši paredzēti zobārstniecības urbjmašīnām)

6806 Sārņu vate, akmens vate un tamlīdzīga minerālvate; uzpūsts vermikulīts, uzpūsti māli, putoti izdedži 
un tamlīdzīgi uzpūsti minerālu materiāli; siltumizolējošu, skaņu izolējošu un skaņu absorbējošu 
minerālu materiālu maisījumi un izstrādājumi, kas nav minēti pozīcijā 6811 vai 6812 vai 69. nodaļā

6807 Asfalta vai tamlīdzīga materiāla izstrādājumi (piemēram, no naftas bituma vai akmeņogļu piķa)

6809 19 Plātnes, loksnes, paneļi, flīzes un tamlīdzīgi izstrādājumi no ģipša vai no maisījumiem uz ģipša bāzes 
(izņemot dekoratīvus, pārklātus vai stiegrotus tikai ar papīru vai kartonu un ar ģipsi aglomerētus 
izstrādājumus siltumizolācijai, skaņas izolācijai vai skaņas absorbcijai)

6810 91 Saliekamie konstrukciju elementi būvniecībai vai inženierceltniecībai no cementa, betona vai mākslīgā 
akmens, stiegroti vai nestiegroti

6811 Izstrādājumi no azbestcementa, no cementa ar celulozes šķiedrām vai tamlīdzīgiem materiāliem

6813 Berzes materiāli vai izstrādājumi no tiem, piemēram, loksnes, ruļļi, lentes, segmenti, diski, paplākšņi, 
kluči, nesamontēti, bremzēm, sajūgiem vai tamlīdzīgiem mehānismiem, uz azbesta, citu minerālvielu 
vai celulozes bāzes kopā ar tekstila vai citiem materiāliem vai bez tiem (izņemot samontētus berzes 
materiālus)

6814 Apstrādāta vizla un tās izstrādājumi, ieskaitot aglomerētu vai reģenerētu vizlu, uz papīra, kartona vai 
cita materiāla pamatnes vai bez tās

6901 Ķieģeļi, bloki, plāksnītes un citi keramikas izstrādājumi no kramzemes akmens miltiem, piemēram, no 
kīzelgūra, tripolīta vai diatomīta, vai tamlīdzīgiem kramzemes iežiem

6904 10 Celtniecības ķieģeļi (izņemot izstrādājumus no kramzemes akmens miltiem vai tamlīdzīgiem 
kramzemes iežiem un pozīcijas 6902 ugunsizturīgos ķieģeļus)

6905 Kārniņi, deflektori, dūmvadu aizsargi, dūmvadu daļas, arhitektūras rotājumi un citādas būvdetaļas no 
keramikas

6906 00 Keramikas caurules, kabeļu aizsargcaurules, ūdens novadcaurules un cauruļvadu piederumi (izņemot 
izstrādājumus no kramzemes akmens miltiem vai tamlīdzīgiem kramzemes iežiem, ugunsizturīgos 
keramikas izstrādājumus, dūmvadu daļas, caurules laboratorijas vajadzībām, izolācijas cauruļvadus un 
piederumus, un citādus cauruļvadus elektrotehniskām vajadzībām)

6907 22 Keramikas plātnes bruģēšanai, grīdas, krāsns, kamīna vai sienas flīzes, kuru ūdens absorpcijas 
koeficients pēc masas pārsniedz 0,5 %, bet nepārsniedz 10 % (izņemot mozaīkas klucīšus un apdares 
keramiku)

6907 40 Apdares keramika
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6909 90 Keramikas teknes, toveri un tamlīdzīgi trauki, ko izmanto lauksaimniecībā; keramikas podi, krūkas un 
tamlīdzīgi izstrādājumi, ko izmanto preču pārvadāšanai vai iepakošanai (izņemot uzglabāšanas traukus 
laboratoriju vispārējām vajadzībām, traukus veikalu vajadzībām un sadzīves priekšmetus)

7002 Stikls lodīšu formā (izņemot mikrolodītes, kas minētas pozīcijā 7018), nūjiņu vai caurulīšu formā, 
neapstrādāts

7003 Lietais un velmētais stikls, loksnēs vai profilēts, ar absorbējoša, atstarojoša vai neatstarojoša slāņa 
uzklājumu vai bez tā, bet neapstrādāts ar citu paņēmienu

7004 Stieptais vai pūstais stikls, loksnēs ar absorbējošu, atstarojošu vai neatstarojošu slāni vai bez tā, bet 
neapstrādāts ar citu paņēmienu

7005 Termiski pulēts stikls un stikls ar slīpētu vai pulētu virsmu, loksnēs, ar absorbējošu, atstarojošu vai 
neatstarojošu slāni vai bez tā, bet neapstrādāts ar citu paņēmienu

7007 Neplīstošais stikls, kas sastāv no rūdīta vai laminēta stikla

7011 10 Vaļējas stikla kolbas, arī lodveida un cauruļveida, un to stikla daļas, bez piederumiem, paredzētas 
elektriskajai apgaismošanai

72 Dzelzs un tērauds

7301 Dzelzs vai tērauda rievkonstrukcijas, urbtas vai neurbtas, perforētas vai neperforētas, monolītas vai 
izgatavotas no saliktiem elementiem; metināti dzelzs vai tērauda leņķi, fasonprofili un speciālie profili

7302 Dzelzs vai tērauda izstrādājumi dzelzceļiem un tramvaju ceļiem: sliedes, pretsliedes un zobainās sliedes, 
pārmiju sliedes, sliežu mezgla krusteņi, pārmiju stieņi un citādi šķērssavienojumi, gulšņi, uzliktņi, 
paliktņi, ķīļi, balstpaliktņi, sliežu āķskrūves, atbalsta plāksnes un savilktņi un citas detaļas sliežu 
savienošanai un nostiprināšanai

7303 Caurules, caurulītes un dobie profili, no čuguna

7304 Dzelzs (izņemot čugunu) vai tērauda bezšuvju caurules, caurulītes un dobie profili

7305 Caurules un caurulītes, citur neminētas (piemēram, metinātas, kniedētas vai tamlīdzīgi sastiprinātas) ar 
apaļu šķērsgriezumu, kuru ārējais diametrs pārsniedz 406,4 mm

7306 Dzelzs vai tērauda cauruļvadi, caurules, un dobie profili, citur neminēti (piemēram, ar vaļējo šuvi vai 
metināti, kniedēti vai citādi sastiprināti)

7307 Dzelzs vai tērauda savienotājelementi caurulēm (piemēram, savienojumi, leņķa gabali, uzmavas)

7308 Metālkonstrukcijas un to daļas (piemēram, tilti un to sekcijas, slūžu vārti, torņi, režģu konstrukcijas, 
jumti, jumta konstrukcijas, durvis un logi un to aplodas, durvju sliekšņi, slēģi, balustrādes, balsti un 
kolonnas) no dzelzs vai tērauda; dzelzs vai tērauda plāksnes, stieņi, leņķi, profili, fasonprofili, caurules 
un tamlīdzīgi izstrādājumi, kas sagatavoti izmantošanai konstrukcijās (izņemot pozīcijā 9406 iekļautās 
saliekamās būvkonstrukcijas)
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7309 Dzelzs vai tērauda tvertnes, cisternas, rezervuāri un tamlīdzīgas tilpnes jebkuru materiālu (izņemot 
saspiestu un sašķidrinātu gāzi) glabāšanai, ar ietilpību vairāk nekā 300 l, ar apšuvumu vai 
siltumizolāciju vai bez tās, bez mehāniskā vai siltumtehniskā aprīkojuma

7310 Dzelzs vai tērauda cisternas, mucas, cilindri, kannas, kastes un tamlīdzīgas tilpnes jebkura materiāla, 
“izņemot saspiestu un sašķidrinātu gāzi”, glabāšanai, ar ietilpību ne vairāk kā 300 l, bez mehāniskā vai 
siltumtehniskā aprīkojuma, ar apšuvumu vai bez tā, ar siltumizolāciju vai bez tās, citur neminēti

7311 Dzelzs vai tērauda tilpnes saspiestai vai sašķidrinātai gāzei (izņemot tilpnes, kas konstruētas vai 
aprīkotas īpaši vienam vai vairākiem transporta veidiem)

7312 Dzelzs vai tērauda stiepļu vijumi, troses, tauvas, pītas lentes, stropes un tamlīdzīgi izstrādājumi bez 
elektroizolācijas

7313 Dzelzs vai tērauda dzeloņstieples; dzelzs vai tērauda vītā stīpa vai vienkārša plakana stieple, 
dzeloņstieple vai parastā, un brīvi vīta dubultstieple, kādu izmanto žogu pinumiem

7314 Stiepļu pinumi (ieskaitot bezgalu lentes), režģi, sieti un žogi no dzelzs vai tērauda stieplēm; dzelzs vai 
tērauda perforētas vilktas loksnes

7315 Dzelzs vai tērauda ķēdes un to daļas

7318 24 Dzelzs vai tērauda ierievji un šķelttapas

7320 Dzelzs vai tērauda atsperes un atspersloksnes

7322 90 Dzelzs vai tērauda gaisa sildītāji un karstā gaisa sadalītāji (ieskaitot sadalītājus, kas var sadalīt arī svaigu 
vai kondicionētu gaisu), kam neizmanto elektrisko sildīšanu, kuros iestrādāts ar motoru darbināms 
ventilators, un to daļas

7324 29 Vannas no tērauda plāksnēm

7326 Citādi dzelzs vai tērauda izstrādājumi

ex 74 Varš un tā izstrādājumi, izņemot KN kodu 7401 00 00

7505 Niķeļa stieņi, profili un stieples

7506 Niķeļa plāksnes, loksnes, sloksnes un folija

7507 Niķeļa caurules un caurulītes un to savienotājelementi, piemēram, savienojumi, leņķa gabali, uzmavas

7508 Citādi izstrādājumi no niķeļa

76 Alumīnijs un tā izstrādājumi

7804 Svina plāksnes, loksnes, sloksnes, lentes un folija; svina pulveri un plēksnes

7905 Cinka plātnes, loksnes, sloksnes un folija

8001 Neapstrādāta alva
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8003 Alvas stieņi, profili un stieples

8007 Alvas izstrādājumi

8101 Volframs un tā izstrādājumi, ieskaitot atgriezumus un lūžņus

8102 Molibdēns un tā izstrādājumi, ieskaitot atgriezumus un lūžņus

8105 Kobalta kušņi un citādi kobalta metalurģijas starpprodukti; kobalts un tā izstrādājumi, ieskaitot 
atgriezumus un lūžņus

8109 Cirkonijs un tā izstrādājumi, ieskaitot atgriezumus un lūžņus

8111 Mangāns un tā izstrādājumi, ieskaitot atgriezumus un lūžņus

8202 Rokas zāģi; visu veidu zāģu plātnes (ieskaitot plātnes garenzāģēšanai, rievu iezāģēšanai vai bezzobu 
zāģu plātnes)

8203 Vīles, adatvīles, skrāpjvīles, knaibles (ieskaitot asknaibles), plakanknaibles, pincetes, knaiblītes, 
metālgrieznes, cauruļu griešanas darbgaldi, skrūvju grieznes, caurumsitņi un tamlīdzīgi rokas darbarīki

8204 Rokas atslēgas (ieskaitot dinamometriskās atslēgas, bet izņemot grieztaviņas); atslēgu maiņgalviņas, ar 
rokturiem vai bez tiem

8207 Maināmie instrumenti (ar mehānisku piedziņu vai bez tās) rokas darbarīkiem vai darbmašīnām 
(piemēram, presēšanai, štancēšanai, caurumošanai, vītņgriešanai, vītņurbšanai, urbšanai, izvirpošanai, 
caurvilkšanai, frēzēšanai, virpošanai vai skrūvju ieskrūvēšanai), ieskaitot presformas metālu vilkšanai 
vai presēšanai, un instrumenti klinšu vai grunts urbšanai

8208 10 Naži un asmeņi mašīnām vai mehāniskām ierīcēm – metālapstrādei

8208 20 Naži un asmeņi mašīnām vai mehāniskām ierīcēm – kokapstrādei

8208 30 Naži un asmeņi mašīnām vai mehāniskām ierīcēm – virtuves ierīcēs un pārtikas rūpniecībā 
izmantojamie

8208 90 Naži un asmeņi mašīnām vai mehāniskām ierīcēm – citādi

8301 20 Parastā metāla slēdzenes transportlīdzekļiem

8301 70 Atsevišķas atslēgas

8302 Pierīces, stiprinājumi un tamlīdzīgi parastā metāla izstrādājumi, kurus izmanto mēbelēs, durvīs, 
kāpnēs, logos, žalūzijās, transportlīdzekļu virsbūvēs, zirglietās, koferos, kastēs, lādītēs un tamlīdzīgos 
izstrādājumos; cepuru pakaramie, vadži, konsoles un tamlīdzīgi izstrādājumi no parastajiem metāliem; 
skrituļi ar stiprinājumiem no parastā metāla; parastā metāla automātiskie durvju aizvērēji

8307 Lokanas parastā metāla caurules ar savienotājelementiem vai bez tiem

8309 Aizbāžņi, vāciņi, ieskaitot pudeļu vāciņus, uzgriežamos vāciņus un aizbāžņus, pudeļu vāciņi, aizbāžņu 
apvalki, vītņoti noslēgi, plombas un citi iepakošanas piederumi no parastā metāla
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8411 Turboreaktīvie dzinēji, turbopropelleru dzinēji un citādas gāzturbīnas

8414 Gaisa vai vakuumsūkņi, gaisa vai citas gāzes kompresori un ventilatori; ventilācijas vai velkmes skapji 
ar ventilatoru, aprīkoti ar filtru vai bez tā; gāznecaurlaidīgi bioloģiski drošuma skapji, aprīkoti ar filtru 
vai bez tā

8417 Neelektriskas rūpnīcu vai laboratoriju kurtuves un krāsnis, ieskaitot neelektriskas atkritumu 
sadedzināšanas krāsnis

8419 39 Žāvētavas (izņemot liofilizācijas aparātus, sasalumžāvēšanas aparātus un iekārtas žāvēšanai ar 
izsmidzināšanu; žāvētavas lauksaimniecības produktiem; žāvētavas koksnei, papīra masai, papīram vai 
kartonam)

8419 40 Destilācijas vai rektifikācijas iekārtas

8419 50 Siltummaiņi (izņemot tos, ko izmanto katliem)

8419 60 Mehānismi gaisa vai gāzu sašķidrināšanai

8419 89 Rūpnīcu vai laboratoriju iekārtas ar elektrisku vai neelektrisku karsēšanu materiālu termiskai apstrādei 
(karsēšanai, vārīšanai, apdedzināšanai, sterilizācijai, pasterizācijai, tvaicēšanai, kondensācijai vai 
atdzesēšanai), citur neminētas (izņemot mājsaimniecības vajadzībām izmantojamās un pozīcijas 8514 
kurtuves, krāsnis un citas iekārtas)

8419 90 Rūpnīcu un laboratoriju iekārtu daļas ar elektrisku vai neelektrisku karsēšanu materiālu termiskai 
apstrādei un neelektrisko caurplūdes un termoakumulācijas ūdenssildītāju daļas, citur neminētas

8451 10 Ķīmiskās tīrīšanas iekārtas

8451 29 Žāvēšanas mašīnas – citādas

8451 30 Gludināšanas mašīnas un preses (ieskaitot sakausēšanas preses)

8451 90 Iekārtas (izņemot pozīcijā 8450 minētās mašīnas) tekstildzijas, audumu un gatavo tekstilizstrādājumu 
mazgāšanai, tīrīšanai, žāvēšanai, gludināšanai, presēšanai (ieskaitot sakausēšanas preses), balināšanai, 
krāsošanai, apretēšanai, apdarināšanai, piesūcināšanai vai impregnēšanai un mašīnas, ko izmanto 
linoleju vai tamlīdzīgu grīdas segumu ražošanā pastas uzklāšanai uz pamatdrānas vai citādas pamatnes; 
mašīnas audumu satīšanai, attīšanai, locīšanai, griešanai un robošanai – daļas

8456 Darbmašīnas jebkādu materiālu apstrādei ar materiālu noņemšanu, pielietojot lāzera vai citu gaismas 
vai kvantu starojumu, ar ultraskaņu, elektriskā loka izlādi, elektroķīmiskus procesus, elektronu 
starojumu, jonizējošo starojumu vai apstrādi plazmas lokā; ūdens strūklas griešanas mašīnas

8459 Metālgriešanas darbmašīnas (arī lineārās agregātu darbmašīnas), urbšanas, virpošanas, frēzēšanas, 
vītņgriešanas un vītņurbšanas darbmašīnas (izņemot pozīcijā 8458 minētās virpas un 
daudzfunkcionālās virpas, pozīcijā 8461 minētās zobu iegriešanas mašīnas un ar roku darbināmas 
mašīnas)

8460 Atskarpju noņemšanas, asināšanas, slīpēšanas, honēšanas, pieslīpēšanas, pulēšanas un tamlīdzīgu 
tīrapstrādes operāciju veikšanas darbmašīnas metālu vai metālkeramikas apdarei, lietojot slīpakmeņus, 
abrazīvus un pulēšanas līdzekļus, izņemot pozīcijā 8461 minētos zobu iegriešanas, zobu asināšanas vai 
zobu apdares darbmašīnas un ar roku darbināmas mašīnas)
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8461 Garenēvelmašīnas, šķērsēvelmašīnas, vertikālās ēvelmašīnas, caurvilkšanas un zobu iegriešanas 
darbmašīnas, zobu slīpmašīnas, zobu apdares mašīnas, apgriešanas, zāģēšanas un citādas darbmašīnas 
metāla un metālkeramikas apstrādei, kas citur nav minētas vai iekļautas

8462 Darbmašīnas (ieskaitot preses) metālu kalšanai, presēšanai vai veidkalšanai (izņemot velmēšanas 
stāvus); darbmašīnas (ieskaitot preses, griešanas līnijas un gareniskas griešanas līnijas) metālu liekšanai, 
locīšanai, taisnošanai, līdzināšanai, lokšņu griešanai, caurumošanai, izciršanai vai smalcināšanai 
(izņemot vilkšanas darbgaldus); iepriekš neminētas preses metāla vai metāla karbīdu apstrādei

8463 Darbmašīnas metāla, sakausētu metālu karbīdu vai metālkeramikas apstrādei bez materiāla absorbcijas 
(izņemot kalšanas, liekšanas, locīšanas, taisnošanas un līdzināšanas preses, griešanas, caurumošanas vai 
izciršanas mašīnas, preses un ar roku darbināmas mašīnas)

8464 Darbmašīnas akmeņu, keramikas, betona, azbestcementa un tamlīdzīgu minerālu materiālu apstrādei 
vai stikla aukstai apstrādei (izņemot ar roku darbināmas mašīnas)

8465 Darbmašīnas koka, korķa, kaula, cietā kaučuka, cietu plastmasu un tamlīdzīgu cietu materiālu apstrādei 
(ieskaitot darbmašīnas naglošanai, skavošanai, līmēšanai un citādai montāžai)

8470 Kalkulatori un kabatas formāta ierīces ar skaitļošanas funkcijām datu ierakstīšanai, reproducēšanai un 
demonstrēšanai; skaitļošanas mašīnas, ierīces pasta sūtījumu frankēšanai, biļešu izsniegšanas mašīnas 
un citas līdzīgas ierīces, kurās iestrādātas skaitļošanas ierīces; kases aparāti

8472 Citādas biroja iekārtas (piemēram, hektogrāfu un trafaretu pavairošanas mašīnas, adrešu mašīnas, 
banknošu izsniegšanas automāti, monētu šķirošanas, skaitīšanas un iesaiņošanas mašīnas, zīmuļu 
asināmās mašīnas, perforācijas mašīnas un skavošanas mašīnas)

8473 Daļas un piederumi (izņemot pārsegus, futrāļus, un tamlīdzīgus), kas paredzēti tikai vai galvenokārt 
pozīcijās 8470–8472 minētajām mašīnām

8478 Tabakas pārstrādes vai tabakas maisījumu gatavošanas iekārtas, kas citur šajā nodaļā nav minētas

8485 Aditīvās ražošanas iekārtas

8486 Tāda veida iekārtas un aparāti, kas tikai vai vienīgi izmantoti kristālu vai kristālos nesagrieztu 
pusvadītājplākšņu, pusvadītājierīču, elektronisko integrālo shēmu vai plakano ekrānu paneļu ražošanai; 
iekārtas un aparāti, kas minēti 84. nodaļas 11. C piezīmē; daļas un piederumi, citur neminēti

8487 Dažādu mašīnu un mehānismu daļas, kam nav elektrotehnisko kabeļuzmavu, izolatoru, spoļu, 
kontaktu vai citādu elektrotehnisko detaļu un kas citur 84. nodaļā nav minētas

8506 Galvaniskie elementi un galvaniskās baterijas; to daļas

8512 Elektriskās apgaismošanas vai signalizēšanas aprīkojums (izņemot pozīcijā 8539 minētās spuldzes), 
priekšējā stikla tīrītāji, pretsarmas un pretsvīduma aprīkojums, kurus izmanto velosipēdos vai 
mehāniskajos transportlīdzekļos; to daļas

8513 Pārnēsājamas elektriskās lampas, kas darbojas ar autonomu enerģijas avotu, piemēram, sausajām 
baterijām, akumulatoriem un magneto; to daļas

LV OV L, 19.7.2025.

30/38 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1472/oj



KN kods Apraksts

8515 Elektriskās (ieskaitot elektrogāzsildes), lāzera vai citāda gaismas vai fotonu starojuma, ultraskaņas, 
elektronstaru, magnētimpulsu, plazmas loka un citas lodēšanas (ar mīkstlodi vai cietlodi) vai 
metināšanas mašīnas un aparāti neatkarīgi no tā, vai tie spēj izdarīt griešanas operācijas; elektriskās 
mašīnas un aparāti metāla vai metālkeramikas karstai uzsmidzināšanai; to daļas

8517 Telefonu aparāti, ieskaitot viedtālruņus un citus tālruņus šūnu tīkliem vai citiem bezvadu tīkliem; citādi 
aparāti balss, attēlu vai citu datu pārraidei vai uztveršanai, ieskaitot aparātus saziņai līniju vai bezvadu 
tīklā (tāds kā lokālais vai teritoriālais tīkls); izņemot pārraides vai uztveršanas aparātus, kas minēti 
pozīcijā 8443, 8525, 8527 vai 8528

8518 Mikrofoni un to statīvi; korpusos iemontēti vai neiemontēti skaļruņi; austiņas, arī komplektā ar 
mikrofonu, un komplekti, kuros ir mikrofons un viens vai vairāki skaļruņi; audiofrekvences elektriskie 
pastiprinātāji; elektroierīces skaņas pastiprināšanai

8519 Skaņas ierakstīšanas vai atskaņošanas aparāti

8521 Videoieraksta vai video reproducēšanas aparatūra, ar skaņotāju vai bez tā

8522 Daļas un piederumi, kas piemēroti lietošanai vienīgi vai galvenokārt kopā ar pozīcijā 8519 vai 8521 
minēto aparatūru

8523 Diski, kasetes, energoneatkarīgas datu uzglabāšanas ierīces, “viedkartes” un citi datu nesēji skaņas vai 
citu parādību ierakstīšanai, ierakstīti vai neierakstīti, ieskaitot disku izgatavošanas matricas un veidnes, 
taču izņemot 37. nodaļā minētos izstrādājumus

8524 Plakanā displeja moduļi, ar vai bez iebūvētiem skārienjutīgiem ekrāniem

8525 Radiofonijas vai televīzijas raidaparatūra, kas ietver vai neietver uztveršanas, skaņas ierakstīšanas vai 
atskaņošanas aparatūru; televīzijas kameras, digitālās fotokameras un videokameras

8526 Radiolokācijas, radionavigācijas aparatūra un tālvadības radioaparatūra

8527 Radiofonijas, radiotelefona vai radiotelegrāfa sakaru uztvērējaparatūra, kas atrodas vai neatrodas vienā 
korpusā ar skaņas ierakstīšanas vai atskaņošanas aparatūru vai pulksteni

8528 Monitori un projektori, izņemot televīzijas uztvērējaparatūru; televīzijas uztvērējaparatūra, arī 
apvienota ar radiouztvērēju vai skaņas, vai video ierakstīšanas vai reproducēšanas aparatūru

8530 Elektrosignalizācijas, satiksmes drošības, vadības un regulēšanas iekārtas dzelzceļiem, tramvaju ceļiem, 
autoceļiem, iekšējiem ūdensceļiem, piestātnēm, ostu iekārtām vai lidlaukiem (izņemot pozīcijā 8608 
minētās mehāniskās vai elektromehāniskās iekārtas); to daļas

8531 Skaņas vai vizuālās signalizācijas elektroiekārtas (piemēram, zvani, sirēnas, indikatoru paneļi, 
ielaušanās vai ugunsgrēka signalizācija), izņemot pozīcijā 8512 vai 8530 minētās

8532 Blokkondensatori, maiņkondensatori un trimeri
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8533 Elektrorezistori (ieskaitot reostatus un potenciometrus), izņemot sildrezistorus

8534 Iespiedshēmas

8536 Elektroaparatūra strāvas ieslēgšanai, pārtraukšanai, aizsardzībai vai pieslēgšanai elektriskajam tīklam 
(piemēram, slēdži, releji, pārslēgi, pārtraucēji, svārstību slāpētāji, kontaktdakšas, rozetes, elektrisko 
spuldžu ietveres un citi savienotāji, sadales kārbas) pie sprieguma, kas nepārsniedz 1 000 V; optisko 
šķiedru, optisko šķiedru kūļu vai kabeļu savienotāji

8540 Elektronlampas ar termokatodu, auksto katodu vai fotokatodu, piemēram, vakuuma, tvaikpilnās vai 
gāzpilnās lampas, dzīvsudraba taisngrieži un elektronstaru lampas, televīzijas kameru kineskopi; to 
daļas

8541 Pusvadītājierīces (piemēram, diodes, tranzistori, uz pusvadītājiem balstīti pārveidotāji); gaismjutīgas 
pusvadītāju ierīces, ieskaitot fotoelementus, kas ir vai nav samontēti moduļos vai iemontēti paneļos; 
gaismas diodes (LED), kas ir vai nav samontētas ar citām gaismas diodēm (LED); samontēti 
pjezoelektriskie kristāli

8543 Speciālas elektriskās mašīnas un iekārtas, kas citur šajā nodaļā nav minētas

8546 Elektroizolatori no jebkura materiāla

8549 Elektriskie un elektroniskie atkritumi un lūžņi

8602 Dzelzceļa lokomotīves (izņemot tās, kas darbojas ar ārēju elektroenerģijas avotu vai 
elektroakumulatoriem); tenderi

8604 Vilcienu vai tramvaju vagoni, kas paredzēti ceļa darbu mehanizācijai, remontam vai tehniskajām 
apkopēm, arī tādi, kas nav pašgājēji (piemēram, darbnīcvagoni, celtņi, gulšņu blietes, ceļa lāgotāji, 
balansēšanas un kontrolmērījumu vagoni)

8606 Vilciena vai tramvaja preču vagoni (izņemot pašgājējus, bagāžas vagonus un pasta vagonus)

8607 Dzelzceļa un tramvaju lokomotīvju un citāda ritošā sastāva mezgli un daļas

8608 Dzelzceļa vai tramvaju ceļa aprīkojums un tā daļas (izņemot koka, betona vai tērauda gulšņus, sliežu 
posmus un citus vēl nesamontētus ceļa aprīkojumus un dzelzceļa vai tramvaju ceļa konstrukciju 
materiālus); mehāniskās, ieskaitot elektromehāniskās, signalizācijas iekārtas, iekārtas kustības drošības 
vai vadības nodrošināšanai uz dzelzceļa, tramvaju ceļiem, autoceļiem, iekšējiem ūdensceļiem, 
stāvvietās, ostās vai lidlaukos; to daļas

8609 Konteineri, ieskaitot konteinerus šķidrumu pārvadāšanai, kas īpaši paredzēti un iekārtoti pārvadāšanai 
vienā vai vairākos transporta veidos

8701 21 Vilcēji puspiekabēm – kuriem ir vienīgi kompresijaizdedzes iekšdedzes virzuļmotors (dīzelis vai 
pusdīzelis)
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8701 22 Vilcēji puspiekabēm – kuru dzinēji ir kompresijaizdedzes iekšdedzes virzuļmotors (dīzelis vai 
pusdīzelis) un elektriskais motors

8701 23 Vilcēji puspiekabēm – kuru dzinēji ir dzirksteļaizdedzes iekšdedzes virzuļmotors un elektriskais motors

8701 24 Vilcēji puspiekabēm – kuru dzinējs ir vienīgi elektriskais motors

8701 29 Vilcēji puspiekabēm – kuru dzinējs ir vienīgi dzirksteļaizdedzes iekšdedzes virzuļmotors

8701 30 Kāpurķēžu traktori (izņemot kājniektraktorus)

8703 10 Mehāniskie transporta līdzekļi, kas paredzēti mazāk nekā 10 cilvēku pārvadāšanai, īpaši paredzēti 
braukšanai pa sniegu; golfa automobiļi un tamlīdzīgi transportlīdzekļi

ex 8703 23 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuriem ir vienīgi dzirksteļaizdedzes 
iekšdedzes virzuļmotors, kura darba tilpums pārsniedz 1 900 cm3, bet nepārsniedz 3 000 cm3, un 
kuriem vertikālais attālums starp automobiļa šasijas apakšējo malu un ceļu (“klīrenss”) ir 165 mm vai 
lielāks (izņemot ātrās palīdzības mašīnas)

ex 8703 24 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuriem ir vienīgi dzirksteļaizdedzes 
iekšdedzes virzuļmotors, kura darba tilpums pārsniedz 3 000 cm3, un kuriem vertikālais attālums starp 
automobiļa šasijas apakšējo malu un ceļu (“klīrenss”) ir 165 mm vai lielāks (izņemot ātrās palīdzības 
mašīnas)

ex 8703 32 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuriem ir vienīgi dīzeļmotors, kura 
darba tilpums pārsniedz 1 900 cm3, bet nepārsniedz 2 500 cm3, un kuriem vertikālais attālums starp 
automobiļa šasijas apakšējo malu un ceļu (“klīrenss”) ir 165 mm vai lielāks (izņemot ātrās palīdzības 
mašīnas)

ex 8703 33 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuriem ir vienīgi dīzeļmotors, kura 
darba tilpums pārsniedz 2 500 cm3, un kuriem vertikālais attālums starp automobiļa šasijas apakšējo 
malu un ceļu (“klīrenss”) ir 165 mm vai lielāks (izņemot ātrās palīdzības mašīnas)

ex 8703 40 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuru dzinēji ir dzirksteļaizdedzes 
iekšdedzes virzuļmotors un elektriskais motors un kuriem vertikālais attālums starp automobiļa šasijas 
apakšējo malu un ceļu (“klīrenss”) ir 165 mm vai lielāks (izņemot uzlādējamus hibrīdautomobiļus)

ex 8703 50 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuru dzinēji ir dīzeļmotors un 
elektriskais motors un kuriem vertikālais attālums starp automobiļa šasijas apakšējo malu un ceļu 
(“klīrenss”) ir 165 mm vai lielāks (izņemot uzlādējamus hibrīdautomobiļus)
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ex 8703 60 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuru dzinēji ir dzirksteļaizdedzes 
iekšdedzes virzuļmotors un elektriskais motors un ko var uzlādēt, pieslēdzot pie ārēja elektroenerģijas 
avota, un kuriem vertikālais attālums starp automobiļa šasijas apakšējo malu un ceļu (“klīrenss”) ir 
165 mm vai lielāks

ex 8703 70 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuru dzinēji ir dīzeļmotors un 
elektriskais motors un ko var uzlādēt, pieslēdzot pie ārēja elektroenerģijas avota, un kuriem vertikālais 
attālums starp automobiļa šasijas apakšējo malu un ceļu (“klīrenss”) ir 165 mm vai lielāks

ex 8703 80 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuru dzinējs ir vienīgi elektriskais 
motors un kuriem vertikālais attālums starp automobiļa šasijas apakšējo malu un ceļu (“klīrenss”) ir 
165 mm vai lielāks

8703 90 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt mazāk nekā 10 cilvēku 
pārvadāšanai, ieskaitot autofurgonus un sacīkšu automobiļus, kuru dzinējs nav iekšdedzes 
virzuļmotors vai elektriskais motors

ex 8704 Mehāniskie transportlīdzekļi preču pārvadāšanai, ieskaitot šasijas ar dzinēju un kabīni, izņemot 
transportlīdzekļus ar KN kodiem 8704 21 91 un 8704 21 99, kuru dzinēja darba tilpums nepārsniedz 
1 900 cm3

8705 Speciālie mehāniskie transportlīdzekļi, izņemot pasažieru vai kravas pārvadāšanai paredzētos 
(piemēram, tehniskās palīdzības automobiļi, autoceltņi, ugunsdzēsības automobiļi, autobetonmaisītāji, 
ielu tīrītājautomobiļi, laistītājautomobiļi, darbnīcautomobiļi un automobiļi ar rentgena iekārtām)

8708 99 Daļas un piederumi traktoriem, mehāniskajiem transportlīdzekļiem 10 vai vairāk cilvēku pārvadāšanai, 
automobiļiem un citiem mehāniskajiem transportlīdzekļiem, kas paredzēti galvenokārt pasažieru 
pārvadāšanai, mehāniskajiem transportlīdzekļiem, kas paredzēti preču pārvadāšanai, un speciālajiem 
mehāniskajiem transportlīdzekļiem, citur neminēti

8709 Ar pacelšanas un pārvietošanas ierīcēm neaprīkoti pašgājēji kravas transportētāji, kurus izmanto 
rūpnīcās, noliktavās, ostās vai lidostās kravu pārvadāšanai nelielos attālumos; vilcēji, kurus izmanto uz 
dzelzceļa staciju peroniem; iepriekšminēto transportlīdzekļu daļas, citur neminēti

8716 Piekabes un puspiekabes; citādi transportlīdzekļi bez mehāniskās piedziņas (izņemot dzelzceļa un 
tramvaja transporlīdzekļus); to daļas, citur neminēti

8903 Jahtas un citas izpriecu vai sporta laivas; airu laivas un kanoe laivas

8904 Velkoņi un stūmējkuģi

8905 Signālkuģi, signālplatformas, bagarkuģi, peldošie celtņi un citi kuģi, kuru kuģotspēja ir pakārtota to 
galvenajai funkcijai; peldošas piestātnes; peldošas vai zemūdens urbumu vai ieguves platformas

9001 10 Optiskās šķiedras, optiskās šķiedras grīstes un kabeļi (izņemot pozīcijā 8544 norādītos, kas izgatavoti 
no atsevišķām šķiedrām)

9002 11 Objektīvi kamerām, projektoriem vai fotografēšanas vai kinematogrāfijas attēla palielināšanas vai 
samazināšanas iekārtām
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9002 19 Objektīvi (izņemot kamerām, projektoriem vai fotografēšanas vai kinematogrāfijas attēla palielināšanas 
vai samazināšanas iekārtām)

9005 Binokļi, monokulāri, citādi optiskie teleskopi un to stiprinājumi; citas astronomijā izmantojamas 
ierīces un to stiprinājumi (izņemot ierīces, ko izmanto radioastronomijā, un citas ierīces vai aparatūru, 
kas minētas citur)

9007 Kinokameras un kinoprojektori ar skaņas ierakstīšanas vai atskaņošanas iekārtām vai bez tām (izņemot 
videoiekārtas)

9010 Fotolaboratoriju vai kinolaboratoriju iekārtas un aprīkojums, kas 90. nodaļā citur nav minēts; 
negatoskopi; projicēšanas ekrāni

9013 Lāzeri, izņemot lāzerdiodes; citas optiskas ierīces un instrumenti, kas citur 90. nodaļā nav minēti vai 
ietverti

9014 Kompasi virziena noteikšanai; citādi navigācijas instrumenti un ierīces (izņemot radio navigācijas 
ierīces); to daļas

9015 Mērniecības (ieskaitot fotogrammetriju), hidrogrāfijas, okeanogrāfijas, hidroloģijas, meteoroloģijas vai 
ģeofizikas ierīces un instrumenti (izņemot kompasus); tālmēri

9016 Svari ar 0,05 g vai lielāku jutību, ar atsvariem vai bez tiem

9017 Rasēšanas, iezīmēšanas vai skaitļošanas instrumenti un ierīces (piemēram, rasēšanas mašīnas, 
pantogrāfi, transportētāji, rasetnes, logaritmiskie lineāli, diska kalkulatori); rokas instrumenti lineāro 
izmēru mērīšanai (piemēram, mērlatas, mērlentes, mikrometri, kalibri), kas citur 90. nodaļā nav minēti

9024 Mašīnas un ierīces materiālu (piemēram, metālu, koksnes, tekstilmateriālu, papīra, plastmasu) cietības, 
stiprības, saspiežamības, elastības vai citu mehānisko īpašību pārbaudei; to daļas

9025 Blīvummēri un tamlīdzīgas šķidrumā iegremdējamas ierīces, termometri, pirometri, barometri, 
higrometri un psihrometri, ar reģistrācijas kontrolierīcēm vai bez tām, kā arī jebkuri šo ierīču 
apvienojumi

9026 Ierīces un aparatūra šķidrumu vai gāzu plūsmas (daudzuma), līmeņa, spiediena vai citu mainīgo 
lielumu mērīšanai vai kontrolei (piemēram, plūsmas mērītāji, līmeņa rādītāji, manometri, siltuma 
skaitītāji), izņemot instrumentus un aparatūru, kas iekļauti pozīcijā 9014, 9015, 9028 vai 9032

9027 Fizikālās vai ķīmiskās analīzes ierīces un aparatūra (piemēram, polarimetri, refraktometri, 
spektrometri, gāzes vai dūmu analizatori); ierīces un aparatūra viskozitātes, porainības, izplešanās, 
virsmas spraiguma u. tml. mērīšanai vai kontrolei; ierīces un aparatūra siltuma, skaņas vai 
apgaismojuma mērīšanai vai kontrolei (ieskaitot eksponometrus); mikrotomi

9028 Saražotās vai patērējamās gāzes, šķidruma vai elektrības skaitītāji, ieskaitot attiecīgos kalibrējošos 
skaitītājus

9029 Apgriezienu mērītāji, ieguves mērītāji, taksometri, hodometri, pedometri un tamlīdzīgas ierīces; 
spidometri un tahometri, izņemot tos, kas iekļauti pozīcijā 9014 vai 9015; stroboskopi
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9030 Osciloskopi, spektrometri un citi instrumenti un aparāti elektrisko lielumu mērīšanai vai kontrolei, 
izņemot pozīcijas 9028 ierīces; ierīces un aparatūra α, β, γ, rentgena, kosmiskā vai cita jonizējošā 
starojuma mērīšanai vai konstatēšanai

9031 Mērīšanas vai kontroles ierīces, palīgierīces un iekārtas, kas citur 90. nodaļā nav minētas; 
profilprojektori

9032 Automātiskās regulēšanas vai kontroles ierīces un aparatūra

9033 90. nodaļā minēto mašīnu, ierīču, instrumentu vai aparatūras daļas un piederumi, kas citur 90. nodaļā 
nav minēti vai ietverti

9401 10 Gaisa kuģu sēdekļi

9401 20 Mehānisko transportlīdzekļu sēdekļi

9403 30 Koka mēbeles birojiem

9406 Saliekamās būvkonstrukcijas

9606 Pogas, spiedpogas, spraudpogas, pogu veidnes un citas šo izstrādājumu daļas; pogu sagataves (izņemot 
aproču pogas)

9608 91 Rakstāmspalvas un rakstāmspalvu smailes

9612 Rakstāmmašīnu lentes vai tamlīdzīgas lentes, piesūcinātas ar tinti vai citādi apstrādātas nospiedumu 
iegūšanai, spolēs, kasetēs vai bez tām; zīmogspilveni, ar tinti piesūcināti vai nepiesūcināti, kārbiņās vai 
bez tām

ex 98 Veselas ražošanas iekārtas, izņemot pārtikas un dzērienu, farmaceitisko līdzekļu, zāļu un medicīnas 
ierīču ražošanas iekārtas”;

6) regulas XIX pielikumu aizstāj ar šādu:

“XIX PIELIKUMS

PREČU UN TEHNOLOĢIJU SARAKSTS, KĀ MINĒTS REGULAS 1.bb PANTA 2. PUNKTĀ PAR TRANZĪTA AIZLIEGUMU 
CAUR BALTKRIEVIJU

KN kods Apraksts

2710 19 21 Petrolejas tipa reaktīvo dzinēju degviela

2710 19 29 Vidējās eļļas un produkti, no naftas vai bitumenminerāliem

3811 Gatavi antidetonatori, oksidācijas inhibitori, pārsveķošanās inhibitori, biezinātāji, pretkorozijas līdzekļi 
un citādas gatavās piedevas minerāleļļām (ieskaitot benzīnu) vai citiem šķidrumiem, ko izmanto tādām 
pašām vajadzībām kā minerāleļļas
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3815 12 Katalizatori uz nesējiem, kuru aktīvais komponents ir dārgmetāli vai dārgmetālu savienojumi, citur 
neminēti

7219 21 Plakani nerūsējošā tērauda velmējumi, ar platumu 600 mm vai vairāk, pēc karstās velmēšanas tālāk 
neapstrādāti, rituļos netīti, biezāki par 10 mm

7225 40 Plakani citādu leģēto tēraudu, izņemot nerūsējošo, velmējumi ar platumu 600 mm vai vairāk, pēc 
karstās velmēšanas tālāk neapstrādāti, ruļļos netīti (izņemot izstrādājumus no elektrotehniskā 
silīcijtērauda)

7304 29 Dzelzs vai tērauda bezšuvju urbumu nostiprināšanas caurules un sūkņu un kompresoru caurules, 
bezšuvju, ko izmanto naftas vai gāzes urbumu urbšanā (izņemot čuguna produktus)

7308 90 Dzelzs vai tērauda konstrukcijas un to daļas (izņemot tiltus un to sekcijas, pilonus un režģu mastus, 
durvis, logus un to aplodas, durvju sliekšņus, statņus un tamlīdzīgas iekārtas būvsastatnēm, veidņiem, 
nožogojumiem vai raktuvju balstiem)

7311 00 Dzelzs vai tērauda tilpnes saspiestai vai sašķidrinātai gāzei (izņemot tilpnes, kas konstruētas vai 
aprīkotas īpaši vienam vai vairākiem transporta veidiem)

8419 50 Siltummaiņi

8419 89 Rūpnīcu vai laboratoriju iekārtas ar elektrisku vai neelektrisku karsēšanu materiālu termiskai apstrādei 
(karsēšanai, vārīšanai, apdedzināšanai, sterilizācijai, pasterizācijai, tvaicēšanai, kondensācijai vai 
atdzesēšanai), citur neminētas (izņemot mājsaimniecības vajadzībām izmantojamās un pozīcijas 8514 
kurtuves, krāsnis un citas iekārtas)

8419 90 Rūpnīcu un laboratoriju iekārtu daļas ar elektrisku vai neelektrisku karsēšanu materiālu termiskai 
apstrādei un neelektrisko caurplūdes un termoakumulācijas ūdenssildītāju daļas

8456 30 Darbmašīnas jebkādu materiālu apstrādei ar materiālu noņemšanu, ar elektriskā loka izlādi

8460 Atskarpju noņemšanas, asināšanas, slīpēšanas, honēšanas, pieslīpēšanas, pulēšanas un tamlīdzīgu 
tīrapstrādes operāciju veikšanas darbmašīnas metālu vai metālkeramikas apdarei, lietojot slīpakmeņus, 
abrazīvus un pulēšanas līdzekļus, izņemot pozīcijā 8461 minētos zobu iegriešanas, zobu asināšanas vai 
zobu apdares darbmašīnas

8515 19 Mašīnas lodēšanai ar mīkstlodi un cietlodi (izņemot lodāmurus un lodēšanas pistoles)

8543 30 Mašīnas un iekārtas galvaniskai pārklāšanai, elektrolīzei vai elektroforēzei

8701 21 Vilcēji puspiekabēm – kuriem ir vienīgi kompresijaizdedzes iekšdedzes virzuļmotors (dīzelis vai 
pusdīzelis)

8705 10 Autoceltņi
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8708 99 Daļas un piederumi mehāniskajiem transportlīdzekļiem, kas minēti pozīcijās 8701–8705 (traktoriem, 
mehāniskajiem transportlīdzekļiem 10 vai vairāk cilvēku pārvadāšanai, automobiļiem un citiem 
mehāniskajiem transportlīdzekļiem, kas paredzēti galvenokārt pasažieru pārvadāšanai, mehāniskajiem 
transportlīdzekļiem, kas paredzēti preču pārvadāšanai, un speciālajiem mehāniskajiem 
transportlīdzekļiem), citur neminēti

8716 39 Piekabes un puspiekabes preču pārvadāšanai, kas nav kas paredzētas braukšanai pa sliedēm (izņemot 
pašizgāzējas vai pašiekrāvējas piekabes un puspiekabes lauksaimniecībai un cisternpiekabes un 
cisternpuspiekabes)

8716 90 Piekabju, puspiekabju un citu transportlīdzekļu bez mehāniskās piedziņas daļas, citur neminētas

9024 Mašīnas un ierīces materiālu (piemēram, metālu, koksnes, tekstilmateriālu, papīra vai plastmasu) 
cietības, stiprības, saspiežamības, elastības vai citu mehānisko īpašību pārbaudei”.
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